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NLKP Keskkomitee,
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ja NSV Liidu Ministrite Nõukogu

uusaastciõnnitlus
nõukogude rahvale

Kallid seltsimehed! Sõbrad! Meie suure sotsialistliku kodumaa kodanikud! ^
Nõukogude Liidu Kommunistliku Partei Keskkomitee, NSV Liidu Ülemnõukogu Presii

dium ja NSV Liidu Ministrite Nõukogu õnnitlevad palavalt kangelaslikku nõukogude rah
vast, kõiki meie maa töölisi, kolhoosnikuid, intelligentsi, kuulsusrikka Nõukogude armee 
ja laevastiku sõjamehi, meie tublit noorsugu saabuva uusaasta puhul!

195?. aasta on jõudmas lõpule. See oli rõõmustav aasta — kõik nõukogude inimesed 
saadavad teda ära heade sõnadega. Meie rahvas on kommunistliku partei juhtimisel saa
vutanud sellel aastal uut, tähelepanuväärset edu kommunismi ehitamisel. Sotsialistlik 
tööstus on uue järsu tõusu teel ning on tunduvalt ületanud temale 1957. aastaks ette
nähtud plaani. Tõusuteed sammub ka meie põllumajandus, lahendades edukalt ülesannet 
järele jõuda Ameerika Ühendriikidele piima, või ja liha tootmises ning Ühendriikidest 
ette minna On veelgi tõusnud rahva aineline heaolu ja kultuuritase, laialdaselt are
neb elamuehitus.

Möödunud aasta läheb inimkonna ajalukku kui meie maa suurte saavutuste aasta 
teaduse ja tehnika arendamise alal. Nõukogude Liidus väljalastud esimesed Maa kunst
likud kaaslased, mille loojateks on meie andekad teadlased, insenerid, tehnikud ja tööli
sed, kujutavad endast meie raliva loova geeniuse suurt avaldust, mis on tõstnud' veelgi 
kõrgemale võitnud sotsialismi maa autoriteedi.

Kõik nõukogude inimesed ning nendega koos ka kõigi sotsialistlike maade rahvad, 
kõik maakera progressiivsed inimesed tähistasid 1957. aastal pidulikult rahvaste ajaloos 
uue ajastu avanud Suure Sotsialistliku Oktoobrirevolutsiooni neljakümnendat aasta
päeva. Arvukad külalised, kes olid sõitnud meie pidustustele maailma kõigist paie;ust, 
võisid oma silmaga näha, mida suudab sotsialismi tingimustes saavutada vaba rahvas, 
vaba inimene, kes on alatiseks heitnud endalt kapitalismi ikke.

1957. aasta oli sotsialismimaade ühtsuse ja monoliitsuse edasise tugevdamise aasta, üle
maailmse kommunistliku ja töölisliikumise väljapaistvat« võitude, rahu ja progressi 
jõudude poolt reaktsiooni ja sõja jõudude üle saavutatud võitude aasta. Nõukogude Liidu 
rahuarmastav poliitika, rahuliku kooseksisteerimise poliitika on võitnud enda poole uusi 
miljoneid inimesi. Võib tähele panna rahvusvahelise pinevuse mõningat lõdvenemist. 
Rahu jõud kasvavad iga päevaga ja nõuavad järjest tungivamalt relvastumise võidu
jooksu lõpetamist, võitlevad militarismi koorma vastu, aatomirelva keelami.se ja desar- 
meerimise eest, rahvusvahelise pinevuse lõdvendamise eest, rahu ja usalduse eest rah
vaste vahel.

Kallid seltsimehed! Sõbrad! Nõukogudemaa astub uude aastasse oma jõudude õitsen
gul. Nõukogude inimesed on tulvil lootust, et 1958. aasta toob rahu, demokraatia ja 
sotsialismi üritusele uut edu. Meil on täielik alus vaadata tulevikku kindlustundega. 
Kommunistlik partei ja Nõukogude valitsus teevad kõik, et saabuv uus aasta oleks kõi
gile rahvastele rahuliku töö aastaks, meie rahva üha uute ja uute edusammude aastaks 
tema suure eesmärgi teostamisel — kommunismi ülesehitamisel.

Tugevnegu veelgi rohkem ja õitsegu, muutugu veelgi võimsamaks ja jõukamaks 
meie suur kodiunaa — Nõukogude Sotsialistlike Vabariikide Liit, rahu ja rahvaste julge
oleku kants!

Tugevnegu veelgi kommunistliku partei ja Nõukogude valitsuse ümber koondunud 
nõukogude rahva vääramatu ühtsus, mis on meie uute suurte võitude ja saavutuste taga
tiseks.

Soovime teile, seltsimehed ja sõbrad, tervist, õnne, uut edu loomingulises töös, õpin
guis, kogu tele elus ja tegevuses meie isamaa hüvanguks!

Head uut aastat, kallid seltsimehed!
NLKP

KESKKOMITEE
NSV LIIDU ÜLEM

NÕUKOGU PRESIIDIUM
NSV LIIDU MINISTRITE 

NÕUKOGU

K. J. Vorošilovi, N, S, Hruštšovi ia N, A. Bulganini uusaasta--
läkitused

31. detsembril 1957 saatsid K. J. Vorošilov, 
N. S. Hruštšov ja N. A. Bulganin välismaa
de riigipeadele ja valitsuste juhtidele sõbra
likud uusaastaläkitused, milledes avaldasid 
lootust, et uuel aastal tugevneb rahuliku 
kooseksisteerimise printsiipide alusel veelgi 
rahvaste sõprus ja rahu, et inimesed võiksid

iga} pool rahus elada ja töötada, tundmata 
hirmu oma tuleviku pärast, oma laste, oma 
omaste saatuse pärast.

Oma läkitustes soovisid K. J. Vorošilov, 
N. S Hruštšov ja N. A. BuJganin rahvastele 
õnne ja edu selle õilsa eesmärgi saavutami
seks. (TASS)

NSV LIIDU ÜLEMNÕUKOGU PRESIIDIUMI 
S E A D L U S

NSV Liidu Ülemnõukogu valimiste 
läbiviimise icoiita

Seoses sellega, et vastavalt NSV Liidu Konstitutsiooni 54. paragrahvile NSV Liidu 
Ülemnõukogu neljanda koosseisu volituste kehtivus lõpeb 14. märtsil 19f8, Nõukogude 
Sotsialistlike Vabariikide' Liidu Ülemnõukogu Presiidium o t s u s t a b :  

määrata NSV Liidu Ülemnõukogu valimised pühapäevale, 16. märtsUe 1958.
NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi esimees K, VOROiŠILOV 
NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi sekretär M. GEORGADZE

Moskva, Kreml 
28, detsembril X95?
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T eal, kus ma sõja ajal olin 
ja töötasin, ei kasvanud
saja kilomeetri raadiuses 

ainsatki kuuske. Ja kusagilt, umbes 
niisama kaugelt, tõid kolhoosnikud reetäie 
männioksi. Tegime neist koolimaja saali 
ühise nääripuu. Laeni, koheva, ehtisime 
ära. Aga meie ei saanud sinna midagi 
parata, et mõtlesime sellele, kuis lõhnab 
tõeline kuusepuu soojas toas, vana-aasta 
õhtul. Mõtlesime igaüks eridamisl oma 
toale, mida tegelikkuses enam polnud. 
Tuba — see oleks detail, tuleks öelda, 
et sel hetkel polnud olemas Nõukogude
maal enam paljusid kvartaleid, 
külasid ja linnu. Olid suured, 
suitsevad kalmistud.

Alati, vana-aasta õhtul, soo
vin, et mul töös hästi läheks, 
et mul perekonnas kõik korras 
oleks. Vahel, pärast kordaläi
nud päeva, ma mõtlen:
et alati nii oleks. Et mi
dagi ei muutuks. Et see

õnn kestaks. Vahel imestan: kuidas
on võimalik nii suur õnn ja kui kauaks 
teda jätkub? Aga kui kõik järsku muu
tub, kõik äkki pihuks ja põrmuks ja
tuhaks varisebl Ma mõtlen siin sõda. Sõda 
on see, mis võib purustada õnne, tõõ, 
armastuse, lõpmatu imestuse kõige selle 
üle, mis sünnib iga päev meie ümber.
Ja seda pole vähe. Iga päev, iga tund 
sünnib uskumatult suuri asju.

Ma pole elus just palju näinud, kuid 
siiski küllalt selleks, et teada elu, armas
tuse ja vabaduse hinda. Teada tõelise 
leiva maitset, kõiki hirme, kaotuste valu, 
vihkamise kuiva, põletavat leeki endas, 
mis ei lase magada, süüa ega nutta. 
Sellepärast ma soovingi: et me tänane 
õnn kestaks.

Et mitte ühelgi meie mõõtmatu kodu
maa teel ei pruugiks sõita enam sõja
põgenike voore, et lahkete paikade küla- 
tulukesed ei pruugiks meenutada õnne
tutele kodutust ja ahervaremeid. Et ain-

NSV liid u  Ülemnõukogu 
Presiidiumi 

S E A D L U S
helilooja J. A. S a p o r  i n i 
au tasustam ise kohta Lenini 

o rdeniga
Seoses NSV Liida rahvakunstniku 

helilooja J. A. Saporinl seitsmeküm
nenda sünnipäevaga ja märkides tema 
väljapaistvaid teeneid nõukogude muu
sikakunsti alal, autasustada Juri Alek- 
sandrovitš S a p o r i n i t  L e n i n i  or
deniga.

NSV Liidu ülemnõukogu 
Presiidiumi esimees K. VOROSILOV

NSV Liidu Ülemnõukogu 
Presiidiumi sekretär M. GEORGADZE 
27. detsembrU 1957

Eesti NSV Ülemnõukogu 
Presiidiumi 
S E A D L U S

sm. A. K i p p e r i 1 e Eesti 
NSV teenelise teadlase aunim etuse 

andm isest
Väljapaistvate teenete eest teadusli

kus töös ja teadusliku kaadri etteval
mistamisel anda Eesti NSV Teaduste 
Akadeemia akadeemikule Aksel Jaan p. 
K i p p e r i 1 e Eesti NSV teenelise tead
lase aunimetus.

Eesti NSV ülemnõukogu 
Presiidiumi esimees A. JAKOBSON

Eesti NSV ülemnõukogu 
Presiidiumi sekretär A, KRÜNDEL 

Tallinn, 28. detsembril 1957

saigi emal poleks käed tühjad, kui ta
laps leiba küsib.

Et ükski skulptor ei pruugiks jäädvus
tada ema raidkuju, kes nutab taga oma 
sõjas langenud poega, et ei kerkiks uusi 
ühishaudu üheski surnuaias kogu maa
ilmas, vaid et väljakutele ja parkidesse 
planeeritakse ainult monumente, kus lap
sed sümboliseeriksid rõõmu ja igavest 
noorust, naised ilu ja armastust ning 
mehed jõudu ja vabadust. Ja et surm 
oleks üksnes elu paratamatu ringkäik, 
mitte vägivalla ja roimade tulemus.

Kui sa tead, mis kõik meie sajaruli

muaare! Sest need on selleks, et sa uut 
sõda tahaksid, selleks, et sust junkur 
saaks ja selleks, et sa sõja vaimustust 
tunneksid. Sest veel on Saksamaal liiga 
vähe varemeid, veel on, mida hävitada, 
veel jätkub verd, mida valada.

Mitte ainult raamatud ei püüa saksa 
noorsoos sõjavaimustust õhutada, vaid 
pedagoogide isiklik eeskuju. tDer Spie- 
gel», Lääne-Saksamaa ajaleht, teatas,* et 
Offenburgi Grimmelshauseni gümnaa
siumi bioloogia ja matemaatika õpetaja 
Ludwig Zind öelnud riidekaupmehele Kurt 
Lieserile: ^Ma olen uhke sellele, et ma

meie onn kestaks
LILLI PROMET

meditsiin on võimeline tegema selleks, 
et päästa lapsi rasketest surmahaigustest, 
siis ei suuda sa harjuda kunagi mõt
tega, et sinu eluajal sündisid kõige kole
tumad lastemõrvad. Ma nägin Buchen- 
walde koonduslaagri muuseumis Saksa
maal tervet mäge fašistide poolt tapetud
laste jalanõusid. Seal olid kuhjas pruu
nid ja valged sandaletid, saapakesed, pa
randatud, sõtkutud ja uued, väikeste imi
kute omi, roosade tuttidega, lakk-kingi 
ja ruudulisi viltsusse.

Kõik see on minevik. Praegu käivad 
uued lapsed koolis, uus sugupõlv. Nad 
on nagu kõikide rahuaegade lapsed, mu
retud ja üleannetud. Käivad kinos, ar
mastavad limonaadi ja jäätist, tunnevad 
kõiki automarke, ei viitsi käsi ega ham
baid pesta. Tüdrukud joonistavad nukke 
ja nukukleite, poisid saevad vineerist 
revolvreid, teevad rakulkasid ja mängi
vad sõda.

Kas pole imelik, kas te pole kunagi 
mõelnud, miks meie rahuaja lapsed män
givad sõda? Seda imestab ka S. Maršak 
oma luuletuses, kus ta kutsub hoovis 
mängiva pojapoja avatud akna juurde ja 
küsib:

cMida te mängite?»
^Allveesõda.»
*Sõda? Milleks sulle sõda? Kuule, ko

mandör, rahvastele pole sõda tarvis, 
mängige parem rahu.»

Poiss- läheb, soovitust kuulda võttes, 
aga ta tuleb peagi tagasi ning käsib ta
sakesi:

«Vanaisa, aga kuidas tuleb mängida 
rahu?»

Kas pole aeg lõpetada mäng sõjaga, 
et lapsed õpiksid mängima rahu! hüüab 
vihane kirjanik.

Kui see ainult meist oleneks, meie õilsa
test pingutustest! Aga ehkki me suudame 
väga palju, ei suuda me veel kõike ja 
niikaua kuni eeter on täis piiritaguse 
kurjaennustavaid teateid ja sõjaähvar- 
dusi, senikaua mängivad meie lapsed ikka 
sõda.,

Samal ajal, m i Moskvas toimus suur 
rahuüritus, VI ülemaailmne noorsoo ja 
üliõpilaste festival, hukati Orani linnas 
Alžeeria rahvuslikust vabadusliikumisest 
osavõtjad, kes võitlesid prantsuse kolo
nisaatorite ikke vastu.

Samal ajal, kui kogu maailma nooruse 
esiruiajad lasksid Rahu pealinna Moskva 
taeva alla oma peopesadelt lendu valged, 
süütud tuvid, pildusid inglise lennukid 
Omaani taeva all pomme. Ning samal 
ajal, kui india tütarlaps esitas Moskva 
pargis templitantsu, tapeti Kuubal noor
mehi ja neide, kuna Nevada osariigis 
sai teoks ameeriklaste üheteistkümnes 
tuumaplahvatus.

Sõda kostab läbi piiritagustest ähvar
dustest, läbirääkimistest, juhtkirjadest. 
Lääne-Saksamaal ilmub massiliselt revan- 
šistlikku kirjandust, mis on määratud 
endiste sõdurite, ss-laste ja noorsoo tur
gutamiseks: võta «Vapruse raamat», võta 
«Saksa kindralstaap, ajalugu ja olemus», 
võta «Riigikunst ja sõjakäsitöö», võta 
«Saksa sõjaasjandus aegade kestel», 
võta ja loe ss-laste ja sõjaülemuste 
Mannsteini, Dönitzi, Kesselringi me-

oma meestega sõjas sadadel juutidel labi
datega kolbad sisse tagusin.»

Kui «pedagoogi» tunnistusest siiski ava
likkuses meelepahatorm tõusis, siis saatis 
õppenõukogu ajalehele «Der Spiegel» 
õienduse:

«Mitte sadadel juutidel, vaid venelas
tel, on Zind kolbad sisse tagunud.»

Sellest on nüüd kaks suve tagasi, kui 
ma seisin Buchenwalde surmalaagri terri
tooriumil, Ernst Thälmanni mälestusmärgi 
ees ja mõtlesin: mitte iialgi ei juhtu 
maailmas enam midagi nii jõledat! Mu 
jalad puudutasid maad, mida on toit
nud ja uhtunud inimeste vereojad, mu 
silmad nägid krematooriumi ahjusid, poo- 
miskeldrit, nülgimislaudu, inimnahast 
abažuure. Olgu nad neetud! Ma v ä ^ e s in  
üle keha ja püüdsin end rahustada: see 
kõik on nüüd minevik.

Aga Buchenwalde surmalaagri endine 
vang nr. 2693, Franz Eichorn ütles:

«Ma ei imestaks sugugi, kui ühel päe
val lastaks vabaks ning hakkaksid uuesti 
tegutsema fašistlikud massimõrvarid.»

Ja ta nimetas rea nimesid.
Nii see oligi. Kas ei kujuta praegu 

ähvardavat sõjaohtu Lääne-Saksamaa 
relvastumine ja fašistliku saasta pinnale 
kerkimine! Hiljuti just, novembris, kuulur 
tas Bonni NATO-jõukude ülem kindral 
Heusinger Hamburgis, et Nõukogude Liit 
tuleb pihtide vahele võtta, aga endine 
nats, spekulant ja aferist ning praegune 
Bonni sõjaminister Franz Josef Strauss 
leidis koguni, et Nõukogude Liit tuleks 
kõige lähema aja jooksul kaardilt hoopis 
maha kustutada.

Speidel, kes hukkas Prantsusmaal 
ausaid patrioote ja tegi Ukrainas maa
tasa terved rajoonid, tema on nüüd 
NATO maavägede ülemjuhatajaks Euroo
pas. Natsisoldat Hallstein nõuab juba 
jälle «eluruumi» ja mitte karvavõrra 
vähem kui Uraalideni.

Vampiir Oberländer, endine S/i haupt- 
sturmführer ja natside-aegne «reichsführer 
Ida küsimuses» on nüiid kui eriteadlane 
Bonni ümberasunute minister, kõikide 
maailmajagude kodumaareeturite spets. 
Ja kunagi Hitler iie jäägitult andunud 
Schäffer on saanud Bonni kohtuminist
riks.

Armas jumal, nagu oleks Nürnbergi 
kohtuprotsess olnud paljas komet! Ülem
juhatajad, kohtuministrid, sõjaministrid, 
pedagoogid, kelle kätel pole veel kuiva
nud rahvaste veri, plaanitsevad uut sõda!

Sellepärast tundub ülimalt sümboolne, 
et NATO nõukogu istungjärgu eel det- 
sernbris puhkes Pariisis Palais De Chail- 
lo fs , kus see istung pidi toimuma, tule
kahju. Sümboolne fakt sõjasüütajate 
kokkutulekust!

Aga eks seegi ole sümboolne fakt, et 
Kalifornia _ osariigis tõi mrs. Ornelas 
ilmale priske poja, kelle nimeks sai 
A l e x a n d e r  S p u t n i k  O r n e l a s .  
Ja see on palju ohtlikum enne, kui 
tulekahju . . .

Arge kunagi öelge, et imesid ei sünni. 
Ometi võib juhtuda, et kõik need sõja
vägede ülemjuhatajad ja ministrid, kes 
tulevad NATO sabatile kokku, kahane-

vad järsku kääbusteks, nii et priske
mõnekilone Sputnik peab aina imestama, 
milliseid väikesi tigedaid ja lõustakaid 
värdjaid ta ümber sibab. Ning lõbus
poisike rabab lapse hoolimatusega nad 
kinni, kõvasti oma pigistavasse pihku.

Väike Sputnik on teinud kaineks juba 
Norra peaministri Gerdhardseni ja Taani 
peaministri Hanseni pead, kes andsid 
avalduse, et nemad oma maa territoo
riumil ei luba rajada tuumarelvade baa
se, millest Ameerika Ühendriigid on nii 
kangesti huvitatud.

Äga kui Eisenhower Pariisi NATO
nõukogu sabatile saabus, sada
sid tema autosse järgmise sisu
ga lendlehed:

«Pariis ei talu, et tema müü
ride vahel sõlmitakse kokku
leppeid, mis on vastuolus Prant
susmaa ja rahu huvidega.»

.  Mitte asjatult ei lastud Pra
ha, Bukaresti, Budapesti, Vars
savi, Berliini ja Moskva taeva 

all lendu valgeid tuvisid! Kogu^ pla
neet võitleb rc^u eest. Kui palju jõupin
gutusi nõuab see rahvastelt ja iga
ühelt üksikult. Ja meilt, nõukogude ini
mestelt, meie selgepilguliselt ja kangelas
likult kommunistlikult parteilt, et meie õnn 
kestaks, et me saaksime rahus elada, töö
tada ning luua.

Elada, töötada ja luua tuleks paato
sega. Ma ei mõtle paatose all ilusaid, 
vägevaid sõnu, mis on liigse _ tarvitami
sega kaotanud oma mõju. Näiteks võib 
üsna ükskõikselt kuulata paatoslikke 
kõnesid, kuid nutta liigutusest siis, kui 
inimesed, kõik koos, laulavad «Internat
sionaali». Võib lugeda tuimalt artiklit 
«Edu ei tule õige organiseerimistööta», 
ent erutuda väikesest sõnumist — «Ron
gid sõidavad takistuseta».

Lubatagu, et ma seda väikest eruta
vat sõnumit siinkohal uuesti meenutan.

Läbi soode, taiga ja tundra ulatub 
sadade kilomeetrite kaugusele meie maa 
kõige põhjapoolsem terastee, Polaarmaa 
raudteetöölised töötavad karmi põhja- 
talve tingimustes, siin möllavad suured 
lumetormid ja 47°-sed külmad. Hiljuti, 
ühe niisuguse lumetormi ajal, katkes ühes 
kõige põhjapoolsemas sektoris kahe jaama 
— Janju ja Või ju vahel side, kuna tele
fonitraadid olid tuule ja pakase käes 
purunenud. Veel hilja öösel toimetati 
montöör Julin veduril kaugele jaama- 
vohele ning sumbates põlvini lumes ja 
kõrvetavalt jäise tuule käes parandas 
Julin rikke.

Niisuguse sisuga on see napp sõnum.
Aga kui sa kordki oled sumanud lume

tormis, kus sina ei näe ja sind ei nähta, 
kus sina ei kuule ja sind ei kuulda, kui 
igasse lumehange võib kukkuda, hukkuda 
ja jääda teadmatult kadunuks, siis loed 
tollest tagasihoidlikust sõnumist rohkem, 
kui seal öeldud on. Loed ja tunned kur
guni tõusvat ängistust. See ongi paatos.

Sinu ümber sünnib iga päev, iga tund 
suuri ülendavaid tegusid, millest sul aga 
sageli ülevaade puudub, sest iga üksik 
inimene täidab usinasti ainult oma väi
kest osa. Aga ma kujutan, et kui tõusta 
üles suurele kõrgusele ja selle platoolt 
alla vaadata, siis liituvad kõik väikesed 
osad järsku suureks teoseks meie ette.

Kui ma kõnnin läbi Tallinna tänavate, 
siis näen Tartu maantee spiiliga maja, 
veel igasuguseid maju, ilusaid, vähem 
ilusaid ja inetuid. Aga kui ma vaatan 
Lasnamäe kaldalt või Toompea terrassilt 
alla, siis näen ma kogu linna. Ja see 
on kaunis ning ülendav pilt. See on paa
tos.

Peaks sagedamini tõusma kõrgele pla
toole, kust avaneb hingemattev vaade 
meie õnnelikule tänapäevale.

Tuli uus, 1958. aasta.
Ei ole suuremat ja ihaldatavamat soovi 

meil. nõukogude inimestel, kui näha oma 
maad, oma rahvast jätkamas selle suure 
rahu-teose loomist saabunud ja kõigil 
järgnevail aastail.

Festivali laureaate
üleliidulise m uusikateatrite  festivali 

žüril o tsusel anti festivali diplom jä rg 
m istele teatritele.

ESIMESE JÄRGU DIPLOM
NSV Liidu Riikili< Akadeemiline Suur 

Teater — T. HrennikovI ooper «Em a* 
]a V. Sebalinl ooper «Tõrksa ta ltsu tus*.

Leningradi S. M. K irovi nim. Akadee- 
m lllne Ooperi- Ja Balletiteater — T. 
HrennikovI «Ema» ]a S. ProkofJevI 
ballett «K iv liiil» .

Moskva K, S. Stanlslavskl |a V. I.
Nem irovltš-Dantšenko nim. Muusika-
teater — S. ProkofJevI ooper «Sõda Ja 
rahu» ja K. MoltšanovI ooper «Kolt».

K iievi T. Sevtšenko nim. Akadeemiline  
Ooperi* Ja Balletiteater — G. Malboro- 
da ooper «Miiana» Ja S. ProkofJevI 
«Sõda Ja rahu».

Leedu NSV R iiklik Akadeem iline  
Ooperi- Ja Balletiteater — K. Kiova
ooper «Pilenal» Ja J. Indra ballett «Aud- 
rone*.

Arm eenia A. SpendlarovI nim. R iik
lik Ooperi- Ja Balletiteater — A. Baba- 
Jevi ooper «Artsvaberd» Ja E. Oqanes- 
Jani ballett «M arm ar».

Eesti NSV R iiklik Akadeem iline Tea
te r «Estonia» — G. Ernesaksa ooper 
«Tuleristsed» Ja A. Glazunovi ballett 
«Ralmonda».

Perm i Ooperi- )a Balletiteater — A. 
Spadavekkia ooper «Kiin» Ja D, Toistol 
ooper «Maskeraad».

Kirgiisi Ooperi- Ja B alletiteater — 
S. RJauzovI ooper «A k-S u m kar*. Tšal- 
kovskl ooper «OprltšnIk», V. VlassovI 
Ja V. Fere ballett «Anar».

Moskva Operetiteater — D, Kabalev- 
skl «Kevad laulab» Ja J. MilJutinI «Cla- 
nlta suudlus».

Sverdlovski Muusikalise Komöödia 
Teater — K. Katsmani «M ark-Bereqo- 
v lk *  Ja E. Kemeni «Kuskil lõunas».

Odessa Muusikalise Komöödia Teater 
•— G. Dendriko «Andke laulule voli» Ja 
0 . Sandlerl «Kinkiqe kallim ale tu lpe».

TEISE JÄRGU DIPLOM I SAID
Leningradi Välke Ooperiteater, TšeU 

Jabinski Ooperi- Ja Balletiteater, Mol
daavia R iik lik  Ooperi- Ja Balletiteater.

Zürii otsusel anti paljudele prem ee
r itu d  e ten d u stes t osavõtnud teatritege- 
lastele üleliidulise m uusikateatrite  fes
tivali laureaad i diplom. Festivali lau re 
aadi diplomi om andasid ka R A t «Esto
nia» jõud — M. Kodanipork, T. Kuu
sik. K. Ird  A. Leis, V. Päri, T. Rand
v iir, K. Raudsepp, E. R enter, L Trill. 
jä rv , V. Haas, V. Järvi.

M uusikalistest kollektiividest said 
esim ese jä rg u  diplomi:

NSV Liidu R iiklik Süm fooniaorkester.
Moskva R iikliku Filharm oonia SUm. 

fooniaorkester.
Oiellldulise Raadio Suur Sümfoonia

orkester.
Leningradi R iik liku Filharm oonia  

Süm fooniaorkester.
Leningradi Filharm oonia Sümfoo

niaorkester.
Sverdlovski Filharm oonia Sümfoonia

orkester.
Eesti Raadio Süm fooniaorkester.
Läti Raadio Süm fooniaorkester.
U kram a R iiklik Süm fooniaorkester.
Valgevene R iikliku Filharm oonia  

Süm fooniaorkester.
Arm eenia R iik lik  Süm fooniaorkester.
Moskva Kam m erorkester.
NSV Liidu R iiklik Akadeem iline Vene 

Koor.
M. I. G iinka nim . Leningradi R iiklik  

Akadeem iline Kapell.
Moskva Oblasti Filharm oonia Koor.
Tuula R iik lik  Koor.
Eesti R iik lik  Akadeem iline Meeskoor.
Läti NSV R iiklik Akadeem iline Koor.
Valgevene NSV R iik lik  Akadeem iline  

Kapell.
P jatn itskl-n im . R iik lik  Vene Rahva- 

koor.
Volga Rahvakoor.
R iik lik  Pöhja-Vene Rahvakoor.
Omski Vene Rahvakoor.
R iiklik U kraina Rahvakoor.
A. A leksandrov! nim . Nõukogude A r- 

mee Laulu- Ja Tantsuansam bel.
Kabard iin l-B alkaari Laulu- Ja Tant

suansambel.
Leedu NSV R iiklik Laulu- ja  Tantsu

ansambel.
Arm eenia Riikliku Filharm oonia Rah

valaulu- Ja Tantsuansambel.
N. Osslpovi nim . R iiklik Vene Rahva

p illiorkester.
V. V . Andrelevi nim. Leningradi 

Raadio Vene Rahvapilliorkester.
U kra ina R iiklik Bandurlstide Kapell.
Valgevene Riiklik Rahvapillior-kester.
U kraina Riiklik Tantsuansambel.
G ruusia NSV R iik 'ik  Rahvatantsu

ansambel.
Beethoveni nim . R iiklik Kvartett.
Komitase nim . R iiklik Kvartett.
NSV Liidu Suure Teatri K vartett.
Gruusia NSV R iiklik K vartett.
Borodlni-nim, R iiklik K vartett.
Leningradi R iikliku Filharm oonia 

K varte tt.
Aserbaldžani NSV Riiklik K vartett.
Leedu Filharm oonia K vartett.
Festivali laureaad i diplomi om anda

sid eesti m uusiku test R. Matsov, S. 
P rohhorov  ja  G. Ernesaks.

Teise jä rg u  diplom iga au tasu sta ti 
17 m uusikakoliektiivi.

Rahvusvaheliste Lenini preemiate „Rahu 
kindlustamise eest rahvaste vahel“ komitees

5. Ja 11. novembril 1957 toimusid 
akadeemik D. V. Skobeltsõni eesistu
misel rahvusvaheliste Lenini preemiate 
«Rahu kindlustamise eest rahvaste va
hel» komitee istungid.

Komitee arutas läbi rahvusvaheliste 
Lenini preemiate määramise ettepane

kud Ja võttis vastu otsuse selles küsi
muses.

Järgnevalt on avaldatud komitee ot
sus 1956. aasta rahvusvaheliste Lenini 
preemiate «Rahu kindlustamise eest 
rahvaste vahel» määramise kohta.

Tšandrasekhara
Raman

Emmanuel d ’Astier de la 
Vlgerie

Rahvusvaheliste Lenini preemiate „Rahu kindlus- 
tamise eest rahvaste vahel'' määramisest 

1956. aasta eest
R ahvusvaheliste  Lenini preem iate  «Rahu kindlustam ise eest rak v aste  vahel> komi

tee o tsus 11. novem brist 1957 Udakendavala Saranan 
kara  Thero

M aria Rosa O liver Nikolai Semjonovitá 
Tihhonov

Väljapaistvate teenete eest võitluses 
rahu säilitamise Ja kindlustamise eest 
määrata rahvusvahelised Lenini pree
miad «Rahu kindlustamise eest rah
vaste vahel» Järgmistele isikutele: 

Tšandra^ekhara Venkata R a m a- 
n 11 e — füüsikateadlasele, India Tea
duste Akadeemia presidendile

Emmanuel d’ A s t i e r de la V i g e- 
r ! e 1 e — ühiskonnategelasele, Üle
maailmse Rahunõukogu aseesimehele 
(Prantsusmaa)

Maria Rosa O l i v e r i l e  — kirjani
kule Ja ühiskonnategelasele, Ülemaa
ilmse Rahunõukogu liikmele (Argentii
na)

Nikolai Semjonovltš T i h h o n o- 
v l l e  — kirjanikule. Nõukogude Rahu- 
kaitsekomitee esimehele (NSV Liit) 

Udakendavala S a r a n a n k a r a  
Therole —• budhausu vaimulikule 
(Tseilon)

Danilo D o l c i l n  — kirjanikule Ja 
ühiskonnategelasele (Itaalia)

Heinrich B r a n d w e l n e r i l e  — 
Grazi Ülikooli rahvusvahelise Ja kiriku
õiguse professorile (Austria)

Komitee esimees 
Dmitri S k o b e l t s õ n
Komitee esimehe asetäitjad: 
G o M o - 2 o 
Louis A r a g o n
Komitee liikmed:
Grigori A l e k s a n d r o v  
John B e r n a l  
Jan D e m b o w s k l  
Anna S e g h e r s 
Pablo N e r u d a  
Mlhai S a d o v e a n n  
Sahib Sing S o k h e l

S i s s e s * « '*  .
Heinrich Brandwelner
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Pisut uusaasta juttu
«Mfda teie  «K õigepealt su u rt 

peate m öödunud loom ingulist indu,
a a s ta  k unsti- m is k asv as seoses
e lus kõige tä- O ktoobrirevolut- 
h en d u sv äärse - siooni 40-nda aas-

m aks?» tap ä ev a g a  Juubeli
eel an ti kunstn ikele  palju  tellim usi, 
sõ lm iti v astav ad  lepingud n in g  tu le 
m useks oli enneo lem atu lt suur arv s i
sukaid kom positsioone. * M ind kui 
sku lp torit rõ õm ustas e rilise lt u la tu s 
lik kava seoses m onum entidega, m is 
sea takse  ü les ajaloolis-revolutsiooni- 
liste sün d m u ste  auks ja  v ä lja p a is tv a 
te isikute m älestam iseks. Nii on N a r
vas p ü stita tu d  V. I. Lenini kuju, m ille 
au to riks o n  sku lp tor O. M änni. A. 
K aasikul on va lm im as L oksale m ää 
ra tud  m älestu sm ärk  r is tle ja le  « P am ja t 
Azova», O. Ehelaiu l H. H eidem anni 
m onum ent T artu sse . G. Pom m er töö
tab  R ahum äe k a lm istu le  p a ig u ta ta v a  
J. K reuksi m onum endi loom isel, R. 
H aavam äg i C. R Jakobson i kuju ju u 
res, m is K aunistab tu n tu d  üh isk o n n a
tege lase  tegevuspaika  T orm at. V or
m is ta m is t jä rg u s  on m onum ent S u u 
res Isam aasõ jas  lan g en u d  kom m u
nistlikele  noortele. Selle a su p a ig ak s 
on  valitud  M äetehnikum i esine  väljak  
T allinnas. T ea tav asti to im us selleks 
võistlus, kus esikoha v äärilisek s tu n 
n ista ti K. R eiteli kavand . «E ston ia»  
hoone P ä rn u  m aan tee  poolsele h a l
ja sa la le  on m õeldud uus, 1905. a. 
sündm usi süm boliseeriv  m onum ent. 
See L. P a lu ted re l teoksil olev töö a se n 
dab sen ise  m älestu ssam b a, m is v iiak 
se revo lu ts io n äärid e  ü h ish au ale  R ah u 
m äe ka lm istu l. O n e tte  n äh tud  m onu
m endid Irb o sk a  ohvrite le, üks nende 
m ahalaskm ise  kohale, te ine  T allinna , 
P ä rn u  m aan tee  ja  S uu r-K arja  tän av a  
n u rg a le . 1918. a. v õ itlu ses sak sa  ok u 
p an tid e  v astu  lan genu ile  K eilasse. I s a 
m aasõ ja  k an g e las te le  S in im ägedesse , 
T artu  m assim õrvade  p a ig a le  n in g  
veel teisi. E sia lg u  on  m itm ed nen d est 
)a ikadest ä ra  m ärg itu d  m älestu stah v - 
itega . L isaks n im eta tu ile  k au n is tav ad  

lähem al a ja l v ab ariig i pealinna  meie 
k irjan ike  Fr. R. K reutzw aldi, A Kitz- 
bergi, E V ilde ja  A. H. T am m saare
m älestu ssam b ad .

V abariik likud nä itu sed  k ah ju k s ei 
k a ja s ta n u d  v a ja lik u lt- revo lu tsioon ilist 
teem at, se s t selle  u la tu slik u  töö e tte 
v a lm istam isek s jä i liig a  v äh e  aega . 
Kuid nii pa lju  k asu  oli ikka, e t juu- 
b e litäh tpäev  an d is  tõuke v a s tav a  
a inestiku  käsitlem iseks. See jä tk u b  ka 
tu leva l aas ta l.»

« M issugused  «Neid oli palju , 
loom ingulised  E es se isab  suure-
ü lesanckd  oota* jooneline  sp o rd i
vad sku lp toreid  suvi. T än u v äärn e
veel?» a in estik  sku lp to rile
inim ilu ja  jõu ed asiandm iseks. Ju b a  
)raegu  võib k u ju rite  a te ljeedes n äha  
cavandeid k o rv p a llu re ist, m aad le ja is t, 
võim lejaist. P ea le  selle on vä lja  k u u 
lu ta tud  ü leliidu lise  ü ritu sen a  n ä itu s  
«N oorus nõukogude k u nstis» , m illest 
eesti au torid  tin g im ata  ka osa  v õ ta 
vad. Need nooruslikku rõõm u ja  hoo
gu k a ja s tav a d  tööd on m õeldud laste- 
)arkide, lastekodude, koolide ja m uude 
a s tea su tu s te  ü m bruse  kaun is tam isek s , 

peam iselt v ab as õhus se isv a ten a  Loo
m uliku lt on paljudel skulptorit_el ka 
k av atsu s i väljaspool ü ld isi ü ritu si. 
Need on v äg a  m itm ekesised . Kõige 
p arem a e ttek u ju tu se  saab  nendest 
loodetavasti eelo levatel näitu ste l.»

«M illiseid soo- « E siteks, et 
ve on Teil üh iskondliku  hoone 
uueks a as ta k s? »  fa ssa ad il või s ise 

ru u m is olevaid 
sk u lp tu u re  ei loeta m itte  a rh itek tu u ri- 
liste  liia lduste  hulka, n ag u  seda m õ
ned rah an d u so rg a n id  meil tav a tsev ad  
teha. S ku lp tu u r kuulub o rgaan iliselt^  
a rh itek tu u ri ju u rd e  n in g  v äg iv a ld n e  la-< 
h u tam ine  pole kum m aleg i kasuks. Mõne^ 
a ja  p ä ra s t kerkivad meil vabariiklikus 
täh tsu seg a  hooned, n ag u  uus «V ane-| 
m uine». T ead u ste  A kadeem ia, esindus-^ 
lik võ õ rastem aja , u ju la  ja  teised. Seal< 
ei toh iks puududa  sku lp tuu rid , maaUd,^ 
m osaiig id , m is eh itu ste  ku ju n d u st võr-< 
ra tu lt rik a s ta v ad . . .  , ,  ̂ !

T eiseks, e t dekoratiivskulptuur^ 
om andaks ta lle  õ ig u seg a  kuuluva ko-< 
ha. N äiteks P ir ita le  ra ja ta v a s  rah v a  < 
parg is ku tsu b  veekogude ja  maastiku^ 
profiil esile sku lp tu u rilis i ]ahendusi„ 
m is in n u stak sid  loo jat ja  rõõm ustak  « 
sid v a a ta ja t. S k u lp tu u r a n n ak s  s o b i ; 
vait ra k en d a tu n a  lin n a  ilm ele palju, 
juurde Tuleb a in u lt k ah etsed a, et l in 
n ad e  peaarh itek tid e  ja  kunstn ike- 
sk u lp to rite  koostööd pole seni ta rv il i
kuks peetud. Kui v äg a  tä h tis  oleks 
k iirem ini tä ita  I ü leliidulise  kun stn ik e  
kongressi o tsu st, m is nõuab linnade 
peakunstn ike  am etikoha sisseseadm ist. 
Sellisel viisil laheneksid  ka teised lin 
nade peaarh itek tid e  ja  kunstn ike- 
nagu rek laam , m ajade  v ä rv u s jm s 

K olm andaks tah a k s  su rnuaedades 
näha rohkem  ajakohaseid  kauneid  mo 
num ente. M e tsak alm is tu l on üh t-te ist 

' teh tud . Seal k av a tse ta k se  k u ltu u riteg e  
laste  k ü n g a s  sob iv a lt ku ju n d ad a  ning 

; kroonida seda väikese kabeliga, kus
► saak s ta lv ise l a ja l m a tu se ta litu s i pida 
' da ja  täh tp äev i m älestad a . See a lga  
 ̂ tu s  ei tohiks ag a  e ran d lik u k s jääd a
► S u rn uaedade  k u jundusliku  ku ltuur 
» tõstm ine  on ü ldse  küsim us, m is vää 
[ rib sen ise st su u rem at tähelepanu . Se«
► on ka  üks dekoratiiv sku lp tuu ri ála
► sid, kus meil on k ü lla lt tublisic 
i  m eistre id . Kui om a teg ev u st a lus
► tas ín , oli E estis  kõ igest 5 sku lp torit

Lnüüd on neid terv e lt 50.

Alt üles
J. Raudsepp,

skulptor, Eesti NSV Kunstnike Liidu 
juhatuse liige

Lõpuks jäävad puhtpraktilist laadi 
soovid. Skulptorid vajavad hädasti 
korralikku tehnilist baasi, kus nad 
saaksid oma töid materjalis teostada. 
Liiga pikaks on veninud selle sisse
seadmine Kunstitoodete Kombinaadi 
juures Väga oodatud on ka näituse
ruumide laiendamine. Kunstihoone 
saalid ei mahuta suuremaid näitusi 
ega võimalda skulptuuride väljapane
mist omaette ruumis, milleta nad ei 
pääse vajalikult mõjule. Kunstihoone 
ekspositsiooniruumide avardamine 
võimaldaks ka sagedamaid ülevaateid 
üksikute kunstnike ja gruppide loo
mingust. Siis ei pruugi valminud 
väärtuslikumad teosed kauaks ajaks 
ateljeede nurkadesse varjatuks jääda. 
Toimub ju vabariiklik ülevaatenäitus 
tavaliselt ainult üks kord aastas ja 
sinnagi pääseb üsna piiratud arv väl
japanekuid. Kunstnike Liidu juhatusel 
on muide kavatsus korraldada eelole
val kevadel žüriivaba näitus, kus liidu

liikmed võivad neile antud ruumi ula
tuses välja panna töid omal valikul.

Kuid ka need soovid ja üritused ei 
suuda kunsti veel vajalikult rahva hul
ka viia. Rändnäitused, kunstiteoste 
näitamine asutustes, ettevõtetes auto
rite endi osavõtul, huvitavad loengud, 
vestlused peavad ka oma osa täitma. 
Igal juhul ei piirdu rahva kunstimaitse 
kasvatamine üksnes näitustega. See 
algab igapäevasest ümbrusest, linna, 
asula välisilmest, elamute sisustusest, 
olustikku kuluvate esemete vormist ja 
värvist, vaateakende kujundusest, 
riietusesemeist, koolikleidist, mängu
asjast ja muust sarnasest, kus meie 
vastava ala spetsialistidel on veel 
palju ära teha. Peaasi aga, murda läbi 
eelarvamuste rõngast, mis tõkestab 
kunstil tungimast laiatarbetööstusse. 
Sest ainult alt üles on mõeldav tõeli
se kunstimaitse ja kultuuri arenda-

«Mida oleksi- «Rohkem kunsti- 
te soovinud lu- näituste põhjalikke
geda meie aja- analüüse, erialade
lehes?» kaupa, üksikute
probleemide valguses. Suuremate näi
tuste ajal igas numbris' kas või lühe- 
maidki kirjutusi. Muidugi ka ülevaa
teid üksikute kunstrfike loomingust.»

Elamud ja elamused
«Millised olid 

suurim ad ela
mused arhi* 

tek tuurivallas 
1957. aastal?»

«Möödunud aas
tal tegelesid meie 
arh itektid  ja ehi
ta jad  eelkõige 
elam utega, m itte 
aga elamustega. 

Seevastu m õ n ^  aastad tagasi — kui 
T artu  m aanteele eh ita ti torniga 
m aja — võis kõnelda tõepoolest ta l
linlastele tek ita tud  «elamustest». 
V ististi on aga kõigile kasulikuni, 
kui ehituse alal «elamusi» on vä
hem, elam uid aga nii palju, e t 
jä tkuks kõigile.»

«Kas valm i- «Selle küsim use 
nud ehitustest vastam isel jääm e 
võiks mõnda vist kimpu. P üsti- 
ka eriliselt esi- ta tu d  on ju  üsna 
le tõsta?» palju  suuri, igati

vastuvõetavaid ja 
väga vajalikke hooneid. Kuid 1957. 
aastal käiku antud ehitused projek
teeriti juba m itm ete aasta te  eest 
kurikuulsal «arhitektuuriliste liial
duste» perioodil. J a  kuigi neid on 
hiljem  ehituse käigus võimaluste 
piires püütud suurem al või vähemal 
m ääral m uuta ajakohasem ateks, ei 
ole siiski veel põhjust neist eriti 
k iitvalt kõnelda.

Uuem ate ja  igas m õttes ka värs
kem ate projektide järgi ehitam a h a
katud hooned on aga alles pooleli 
ja  nendest rääkida oleks ehk veel 
varajane. A lustatud ehituste pro
jektide järgi otsustades võib aga 
kindlasti loota, e t 1958. aasta 
lõpul sedalaadi küsim usele vasta
m ine kujuneks juba m ärksa m eeldi
vam aks toim inguks. Muidugi vaid 
juhul, kui eh itajad  ja ehitusrriater- 
jalide tootjad ei kisu m aha neid 
häid eeldusi, m ida uued projektid 
sisaldavad.

Siiski — individuaalehituste tase 
terv ikuna ei ole meie vabariigis 
halb. Nende hulgas on suu r arv  
valm isehitatud üheperekonna-ela- 
m utest võitnud kõigi meid kü lasta
nud kodu- ja  välism aiste külaliste 
üksmeelse tunnustuse».

M. Port,
Eesti NSV Arhitektide Liidu 

juhatuse esimees

«Kas eh ita- «Selle küsim use' 
mise kvaliteet vastam isel on a r 
en viimasel h itektid  ja eh ita-
ajal parane- jad  eri arvam us-
nud?» tel. A rhitektide

arvates on kvali
teedis m ärgata — vähem alt viim ist
lus- ja sanitaartehnilistes töödes — 
m õningat tagasim inekut. Ehitajad 
väidavad, et kvaliteet olevat endises 
headuses, kuid nõudmised seevastu 
uskum atul kombel tõusnud . . .  Üks
meel valitseb vaid selles osas, e t 
m õningate ehitusm aterjalide kvali
teeti tuleb  lugeda täiesti ebarahu l
davaks (tellised,,. katusekivid,_klaas, 
värvid jne.), m ille tõ ttu  on võimatu 
teha eeskujulikku tööd.

Olgu kuidas on — ehituste kva
liteediga praegu rahule jääda ei 
saa ega tohi. Ei ole ka õige selles 
osas jä tk a ta  liberaalitsem ist. Tule
tagem  meelde kas või äpardust 
k ino teatri «Sõprus» laega. Ma ei 
tea täpselt, m itm esaja tuhande ru b 
lani ulatus riigile tek ita tud  kahju, 
kui sum m eerim e kulutused rem ondi 
teostam iseks film ide dem onstreeri
mise katkestam ise tagajärje l m itm e 
kuu vältel laekum ata jäänud  tu lu d e
ga. M ärkim ist väärib  aga seejuures 

' fakt, e t ühtegi otsest süüdlast — 
praaiktöö tegelikku teg ija t — vastu 
tusele võetud ei ole (kui m itte a r 
vesse võtta, et mõnedel juh tivate l 
töö ta ja tel juh iti tähelepanu esineva
tele puudustele).

Võrdluseks tu letam e meelde, mis 
juh tuks mõne kaubandusala tööta
jaga, kui tem a juures avastataks 
näiteks tuhande fubla suurune puu
du jääk  — kuigi ta  selle tekkim ises 
isik likult ei pruugi üldse ollagi 
süüdlane. Esimesel korra l nõutakse 
ta lt eneselt kah ju  tasum ist koos 
adm inistratiivse karistusega, kordu-

va — kuigi väikese puudujäägi 
korra l aga ootab vallandam ine, keeld 
kaubandusalal tegutsem iseks, pro
kurör, juu rd lus ja  kohus.

Mõlemal juhu l tek ita takse riigile 
kahju. Tuleb vald im estust avalda
da selle üle, e t  ehitusliku  praagiga 
kürrmeid ja  sadu kordi suurem a 
kah ju  tekitam isele vaatam e veel 
läbi sõrmede.»

«Soovin kõi
gepealt toim e
tusele ja  kõigi
le «Sirbi ja

«Milliseid 
soove on teil 
uueks aas
taks?»
Vasara» lugejatele head u u t aastat! 
Edasi lubage soovida, e t kõigil meie 
elualadel ja e r iti eh itusalal k u ju 
neks algav aasta selliseks, kus koer
te  jä rg i ü le tatakse a la ti ka nende 
sabad ja  kõikidele i-dele pannakse 
hoolega punktid  peale. E t uu te l to 
redatel la iendatud ja  sirgendatud 
m agistraalidel (nagu uus P än rn  
m aantee) kõigele positiivsele jä t
kuks oleksid eh itatud  ka hästi ka
vandatud, meeldivad ja  valgustus- 
tehniliselt õiged tänavalaternad  
(m itte aga lih tsalt kuidagi valmis 
teh tud  inetud vanamoelised «lambi- 
jalad»). E t igal uuel koorteni oleksid 
ka eeskujulikud aknad  ja  uksed 
m õistlike sulustega, otstarbekad sa- 
n itaartehnilised  seadmed, m aitsekas 
sisustus.

J a  lõpuks — soovime, e t  «Sirbi ja 
Vasara» toim etus algaval aastal 
leiaks senisest suurem al m ääral 
m ahti ja  ruum i ka arh itek tuu ria la  
küsim ustel mehemoodi sarv is t k in - 
nihaaramdseks, leiaks jõudu ja  indu 
ka visaks ning hädavajalikuks võit
luseks iga lük i m ahajäänud  m aitse 
avalduste vastu, kõrge elam is- ning 
kodukultuuri e e s t

HÄÄL TARTUST
A. Allikvee,

Tartu Muusikakooli õppejõud

Varasem ad perioodid meie m uu
sikaelus on leidnud jäädvustam ist 
peirioodilises trükisõnas, oli see siis 
möödunud sajandi K. A. Herm anni 
«Laulu ja  M ängu leht», kodanlus- 
aegne «Muusikaleht» või esimesel 
nõukogude korra aastal ilm unud 
«Teater ja  Muusika». Sobiva for
m aadi tõ ttu  oli neid a jak irju  kerge 
aastaikäikude kaupa köita ja  sä ilita
da, sam uti oli enam ikul kaasas noo
dilisa. On viim ane aeg seda head 
traditsiooni elustada. K ui spo rd ia la l 
on jõutud nii kaugele, e t  a jak irja  
«K ehakultuur» kõrvale 1958. a. tuleb 
veel «Spordileht», siis peaks olema 
õigustatud ka nõudmine, e t  m uusi
kale (või vähem alt m uusikale koos 
teatriga) oleks pühendatud oma a ja 
kiri, sest «Sirp ja  Vasar» kogu va
bariigi kunsti- ja  ku ltuurie lu  pee
geldajana jääb  liiga kitsaks.

T artlasena soovin T artu  m uusika
elu edasist avardum ist ja  loodan, e t 
süm fooniline m uusika kohalike jõu
dudega saab kõigi raskuste kiuste 
jalad alla ja  k a  «Vanemuise» noo
red  andekad ooperi jõud annavad 
oma osa kontserdiellu. Sam uti ei to 
hiks Eesti Raadio süm fooniaorkes
te r  meie linnast a in u lt läbi sõita 
Riia ja  Moskva suunas, ta rtlas i m ee
les pidam ata (nagu see oli käesole
val hooajal).

Veel on üks soov Riiklikule F il
harm ooniale: kontrollitagu, e t kü- 
lalisinterpreedid (eriti vennasvaba- 
riikidest) T artusse tulles varem  väl
jakuu lu ta tud  kava om avoliliselt ei 
m uudaks (tavaliselt arm astatakse 
seda teha nn. «sisulise kergendam i
se» suunas). Kas tõesti kerge m uu
sika «Ei m e ette  tea» kam paania- 
likkus hakkab naikatama ka tõsist 
m uusikat? Pianistid, olgu nad tee
nelised kunstitegelased või võistlus
te  laureaadid, pidagu meeles, e t 
Beethovenil on peale «Appassionata,» 
«Pateetilise» ja  «Kuupaistesonaadi» 
veel te rv e lt 29 küpse t sonaati!

Jääb  ainus soov: rohkem  sih i
k indlust ja  m itm ekülgsust kontser
tide repertuaari valikul!

tŠenko ra a m a tu t «M a va lis in  v a b a 
duse», M annerheim i m älestu si, O. Ange- 
luse  «T uhande v a litse ja  m aad» , J . R em 
m elga «T ulist värav-at» n in g  m uud ta o 
list. S am u teoseid  soov itavad  pa ljudes 
n u m b rite s New Yorgi e m ig ran tlik  «V aba 
E esti Sõna» p ealk irja  a ll «E esti ra a m a t 
eesti kodusse», T orontos ilm uv «M eie 
Elu» pakub sam u ti p ikem at aeg a  neid 
raam atu id  «otse ta litu ses t»  jne . E m ig ra t
sioonis ilm unud  nn. eesti a ja loo  õp iku
tes n in g  m uudes v ä lja an n e te s  tõ s te ta k se  
kõrgele n in g  a n ta k se  do k u m en taalse  a llik 
m ate rja li v ä ä r tu s  m em uaaridele  ja  m ä- 

"■ lestu s te le , m is on
seotud « ra h v u sk an 
g e lastek s»  k u u lu 
tatud sõ ja ro im arite  
A, R ebase  ja  

H. R iipalu  n im edega. R oo tsis te g u t
seva  nn . «E esti R ahvusfondi»  pro- 
p ag an d ab ro šü ü rid es  so o v ita tak se  igal 
« tõsieestlasel»  e r i t i  huvi tu n d a  nende 
ra a m a tu te  v a s tu , k u s k ä s itle ta k se  T eist 
m aa ilm asõ d a  ja  eesti sõd u rit sak sa  m u n d 
ris  või k ir je ld a tak se  k o d u m aa lt p õ gene
nud ree tu rite  m älestusi.

Ju b a  eespool to o d u st näh tu b , e t p a g u 
luses on e m ig ran tlik e  n in am eeste  pooU 
«eesti rah v u slik e  huvide k a itsm ine»  n in g  
«eesti rah v u slik e  trad its io o n id e  jä tk a 
m ine» viidud v ah etu sse  seosesse  ja  o tse  
sa m as ta tu d  rah v u slik u  ree tm iseg a  n in g  
fašism im eelsusega , se lle  pooldam ise  ja  
ka itsm iseg a .

Kuigi n ä itek s M annerheim i ja  Krav- 
tšenko  m älestu sed  k u aluvad  peaaegu  
kõige e n erg ilisem alt ja  k au em at  ̂a eg a  
p ro p a g ee rita v a te  teo s te  hu lka, ä rg em  
k u lu tag em  neile  pa lju  ruum i. Ü tlem e 
vaid  n iipa lju , e t K rav tšenko  ju tu s ta b  
om a rä p a se s  ra a m a tu s  se llest, k u idas 
icim ast .«¡ai n k ra in a  rah v a  reetu r. M anner-

M ustad
m em uaar ia

lieim ist kõneldi eestikee lses trü k isõ n as  
h ingesu g u lu ses t tu leneva  soo jusega  fašis t-  
liku okupatsiooni aas ta il, eriti ag a  siis, 
kui C arl G u s tav  v a b ah ä rra  M annerhei- 
mile 1944. a. a u g u stis  an ti «F ühreri ü le s
andel T am m elehine R a u d ris t R ü ü tliris ti 
¡uurHe» («E esti Sõna» nr. 194, 1944). 
Laskem  siinkohal M annerhe im i kohta 
sõnakese öelda  soom laste l endil: soom e 
p rogressiivne  k irjan ik  E lvi S inervo  laseb  
Dma su u re p ära se  ra am a tu  «Seltsim ees, 
ära  reeda!»  p ea teg e lase l n im etad a  M an 
nerheim i õ ig u s ta tu lt  «kurjuse , ju lm use  ja  
ebaõigluse kehastuseks» . S iirdugem  te is 
tesse rah v u stesse  k u u lu v ate  reetu rite , 
sõ ja ro im arite  ja  ju lm u rite  ju u re s t nende 
em ig ran tlike  n in am eeste  poolt soo
vita tud  m em u aarteo s te  ja  m äle s
tuste  juurde, m ille au to rid  on läh em alt 
seotud eesti e lu g a  n in g  kelle  käed m ä ä 
ritud  m eie rah v a  verega . S eega  siis — 
heidam e p ilgu  m u stad esse  m em u aari
desse.

O sk ar A ngeluse  su le st ilm us 1956. 
a a s ta l ü le 350 lehekülje line  ra a m a t «Tu
hande v a litse ja  m aa» («M älestusi S ak sa  
okupatsioon i a ja s t  1941 — 1944»). Seda 
soov itavad  o sta  ja  lugeda  kõik em ig ran t- 
likud a ja lehed  üksm eelse lt, selle  e rin ev u 
sega , e t « T ea ta ja»  pakub  seda rootsi 
kroonide, «M eie E lu» — k an ad a  d o lla 
rite , «V aba E esti Sõna» — am eerika dol
la rite  n in g  «V õitle ja»  — L ään e-S ak sam aa  
m ark ad e  eest. R aam atu  au to r on m eie 
rah v ale  tu n tu d . M e ei k a v a tse  ra is a ta  
pa lju  ruum i A ngeluse  kui k o d an lu saeg se  
S a k sa  lu u re  agen d i n in g  h itlerliku  ok u 
pa tsiooni aeg se  teg e lin sk i teg u d e  iseloo
m u stam isek s. M eenu tagem  vaid  p õ g u sa lt 
ü h t-te ls t se lle  ree tu ri Ja sõ jaro im ari k u ri
tegude  ah e las t. A ngeluse  esim eseks ava- 

, (Jä rg  4. lk.)

►

' A  a s ta te  jooksul on eesti 1 
[ p a g u la sk ir ja s tu sed  ag ar a it ame- i
► tis  ig a su g u s te  m em uaari- i
'de  v ä ljaan d m iseg a . E m ig ran tlik  a jak ir- 1 
‘jan d u s  n in g  m uud p ro p ag an d ab ro šü ü rid  5 
'k ilk av ad , et v aad ak e  ja  im e s t a g e  — em ig- 1 
¡rats ioon is on m em u aarteo s te  av aldam ine  '
► e tte  jõudnud  kodanliku  E esti aeg ad es t I 
►teoste juu rdekasvu  tem po m õ ttes  n ing  
^kaugelt ü le ta tu d  N õukogude E estis  ilm u- < 
>nud m em uaaride  arv. A rvude — raam a- i
► tu te  ja  lehekülgede — m õttes on neil 
J tõesti ü lekaal (p a g u la sk ir ja s tu s te  v ä lja 
rän d el on sõ ja jä rg se il a a s ta il  ilm unud üle 
‘‘ 30 m em u aarteo se

k ogum ahuga  ligi 
10 000 lehekü lge).
A garad  em ig ran t- 
likud k irjam ehed
on teinud  nendest a rv u d est kõ lava 
järelduse, et « v iljakas va im ne loom ing» 
o levat «võim alik a inu lt»  pagu luses, et 
ceesti rah v a  h ää lek s on pagu laskond»  
ne. jne. K una k irjan d u ses (n ag u  m uudel 
iladelg i) ei saa  peam iseks p idada  ü ld ist 
n ä h tu  ja  k o guarvu  eg a  hulka, vaid läh- 
;uda tu leb  ikkagi s isu s t ja  kvaliteed ist, 
lea tu g em g i läh em alt pag u lasm em u aarid e  
a m älestu ste  s i s u l ,  eriti a g a  m em uaa- 
ide j u h t i v a l  toonil, et parerhini se l

gusele jõuda üh tla si selles, kelle hääl see 
siis õieti on, m ida mõnel pool eesti rahva  
'lää leks k u u lu ta takse .

Kogu em ig ran tliku  trü k isõ n a  ja  k ir ja n 
duse iseloom ulikuks põhitooniks on ra h 
vusliku reetm ise  ü lis tam in e  — a la tes  a ja 
loo listest ro m aan id est ja  lõpetades m e
m uaaride  n ing  m älestu ste  av a ld am iseg a  
suurem ate  ja  v ä iksem ate  ree tu rite  n in g  
sõ ja ro im arite  su lest. Me ei tah a  ö e ld a ,'e t  
kõik p ag u lu ses ilm unud m älestused  kuu
luvad ren eg aatlik u  räm psu  huika K ul
tuuriloo lise  andm estiku  se isu k o h a lt on

lin n a tav ak s , s isa ld ad es v ää rtu slik k u  ja  i 
la u d ita v a t lugem ist, n ä iteks n im eka i 
lä itle ja  L iina R eim ani m älestu sed  eesti 
iu tse lise  tea tri a ja lo o st (« R am bivalgus i 
äüttib»). J ä t te s  kõ rvale  n a ts io n a lis tlik u d  ; 
kontseptsioonid n in g  paljud  m uudki ; 
ifäärtõ lgendused, an n av ad  k irjan d u s- ja  
kultuuriloolasele m õndag i tä ie n d av a t 
(eriti käeso leva sa jan d i a lg u se  ja  selle  
esim ese a a s tak ü m n e  a ja jä rg u  o sa s) m a
terjali m itm ed m äle s tu sraa m atu d  (A. A d

oni, A. K alda, J . Kõpu, J. L a ttiku , t
i .  V isnapuu  su le s t) . E n t m ida lähem ale  s 
(aasa ja le , seda m o o n u ta tu m ak s m uu tub  ] 
(õigi tao lis teg i ra a m a tu te  sisu, kuna  ena- < 
n ik  au tore id  astu b  ikka kau g em ale  ob- i 
ek tiiv sest tõest. Selle  üheks ja  v ä g a  olu- i 
iseks p õ h ju s ta jak s  on m itm ete  (võib i 
jelda  — enam iku) au to rite  koostöö sak sa  i 
:ašistlike  o k u p an tid eg a , m ilHne tegevus 
kuulutati «eesti rahvuslike  huvide» ees t 1 
/õ itlem iseks, «dem okraatia» , « läänekul- < 
tuuri» k a itsm iseks n in g  n õ nda  edasi. "

A ja leheartik lis  pole võim alik  peatuda  i 
kõigi p ag u lu ses ilm unud m em u aarteo s te  i 
juures. V aatleksim e läh em alt neid m em u- : 
larteoseid , m ida seni on em ig ran tlik u s 
trük isõnas k õ i g e  e n a m  p ro p ag eeri
tud n in g  lugeja ile  kõige rohkem  ja  kõige ' 
soojem alt soovitatud .

S tokholm is ilm uv em ig ran tlik  «T ea
taja» , dek lareerides om a ra am atu id  pak- ! 
kuvas kuu lu tuses, e t ta  «peab v õ itlu s t ' 
eesti rahvT’slike ü ldhuvide eest», soovi- i 
tab  ju b a  pikem a a ja  jooksu l V. K rav- '
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' Elsa Ratassepp — Eesti 
NSV teeneline kunstnik
ü le  neljaküm ne aasta  lavatege- 

vust on selja taga RT «Vanemuise» 
näitlejal Elsa Ratassepal, kellele 
Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiu
mi seadlusega 28. detsem brist 1957 
anti Eesti NSV teenelise kunstniku 
aunim etus.

E. Ratassepp asus «Vanemuises» 
tööle 1916. aastal ning on selle tea tri 
laval andnud oma loomingu parem i
ku. Lühem at aega on ta esinenud 
ka Tallinna D raam ateatris ning 
R ändteatri lavadel. Kogu tema loo
m inguline elu kodanliku korra päe
vil on olnud võitlus realistliku 
kunsti eest. Seepärast oli seaduspä
rane ka tem a kaasam inek nõukogu
de korra kehtestamisel ja tem a siir
dum ine tagalasse Suure Isamaasõja 
päevil, kus ta oli näitlejaks ERKA 
draam atrupis. Sõjajärgsel perioodil 
on Elsa Ratassepp loonud RT «Va
nemuise» laval rea m eeldejäävaid 
kujusid, nagu Akulina (M. Gorki 
«Väikekodanlased»), Sofia Petrovna 
ÍB. Lavrenjovi «Murrang»), M aret 
(A. Jakobsoni «Kaks leeri»). Salme 
Pedak (Ed. Vilde «Tabamata ime») 
jt. Oma loomingulise töö, distsipli
neeritusega, lavakunstile andum use
ga on ta  eeskujuks teatri noortele.

Esimene 
suurem esinemine

H iljuti toimus Maardu Keemiakom
binaadi klubis segakoori kontsert. 
Koori juhatas noor andekas koorijuht 
Harald Matvei.

Käesolev kontsert oli koorile esime
ne suurem esinemine, mis andis pildi 
koori senistest saavutustest.

Kontserdi esimesse ossa kuulusid 
peam iselt rahvalaulud. Teises osas esi
tati eesti heliloojate kooriloomingut. 

Üldiselt olid kõik laulud hästi tõl- 
¿»y g ltsetud, selge diktsiooni ja paeluva 

dünaamikaga. Koorijuht on oma tubli 
tööga suutnud 70 liikm est luua ühtse 
tugeva kollektiivi, kes on saavutanud 
juba üsna hea kunstilise taseme. Edas
pidi peaks koor hakkama õppima ka 
juba raskemaid palasid, kuna tal on 
selleks kõik eeldused olemas.

Kontserdi lõpus toimus koorivanema 
Johannes Paberitsi austam ine, kes on 
koorilauluga tegelnud juba 25 aastat.

Kontserdi õnnestumisele aitasid kaa
sa ka klubi solistid ja naisansambel. 
Hea esinemise eest premeeris keemia
kombinaadi am etiühingukom itee koori 
rahalise preemiaga. Hea oleks, kui 
kombinaadi adm inistratsioon aitaks 
kooril m uretseda ühtlase esinemisrõi- 
vastuse. f .  t a v e t e r

LEONID KOGANI KONTSERT
27. detsembrfi tolmus «Estonia» kont

serdisaalis üks möödunud aasta m ärkim is- 
väärsem  soolokontsert. Sarjas «Kunsti
m eistrid liiduvabariik ide pealinnadele» 
esines silmapaistev viiu lda ja VNFSV tee
neline kunstnik Leonid Koqan. Kontserdi 
kavas olid Brahmsi sonaat G -duur, BachI 
soolosonaat nr. 5, P rokofjevi sonaat f-moll, 
Sostakovltšl neli prelüüdi ja Sarasate 
«Baski caprlccio». K laveril saatis väga 
tähelepanelikult Andrei Mõtnik.

Vendade Burmanite
Seoses eesti vanem a põlve arhitekti ja 

vä ljapaisW a akvarell isti  Karl Burmani 75 
a. juubeliga  on Tallinna Kunstihoones 
korra lda tud kunstn iku loomingust e r inä i
tus.  Sam ades  ruum ides on eksponeeritud 
ka teise venna, Paul  Burmani tööd, kes 
suri juba  1934. a. Elades akti ivselt  kaasa  
uutele püüdlustele ja  m urrangule ,  mis 
toimus meie kunstielus käesoleva sa jandi 
alguses,  esinesid mõlemad vennad sageli  
ühiselt  tolleaegsete l esimestel eesti k u n s 
tinäitustel .  Seega on nende loomingu 
koos esitamine seotud juba vanade  t r a 
ditsioonidega.

Käesolev nä itus  annab  ü levaate  Karl 
Burmani küllaltki pikast loomingulisest  
teest  ja  võimaldab teda tundm a õppida 
huvitava  n ing  m itm ekülgse  kunstn ikuna  
Karl B urm an sündis  1882. a .S u m õ  linnas 
end. Harkovi kuberm angus.  Hiljem asus 
ta koos vanem atega  Tallinna, Kodus soo- 
dusta ti  igati vendade Karli ja Pauli k u n s 
tilisi huvisid. P ä ra s t  õpinguid M oskvas ja  
hiljem Peterburis  Stieglitz i  kunstikoolis 
n ing  Kunstide Akadeemias,  si irdus Karl 
B urm an 1910 a. a la t iseks kodumaale. 
Ühe eesti esimese a rhitektina  on tema 
projekteerimistöödel väga  suur tähtsus.  
Nende tööde hu lgas  on nii e lumaju  kui 
ka ijhiskondlikke hooneid (maja  nr 21 
Tatari  t än av as  Tallinnas,  pangahooned 
Viljandis ja Tartus,  Tallinna lau lu 
lava jm.).

Sam aaeg se l t  tegu tses  Karl B urm an 
maalijana.  Juba  va rasem ad tööd lubavad 
teda lugeda vä ljapa is tva te  akvarellist ide  
hulka. 1909. a. teos ta tud  Peterburi  .v aad e 
tes  oskab kunstn ik  juba meisterlikult  
edasi anda linnale tüüpilist  veidi udust 
ja  niisket a tm osfääri ,  luua ühtlasi  kauni 
pildi Neevast v a lgus ta tud  si ldade ja vees 
vas tupeegelduva te  tuledega.

Veelgi huvitavam aks ja is ikupärase 
m aks muutub kunstn iku maalim islaad  
20-ndate  aas ta te  paiku, millal ta  teos tas  
pikema välisreisi . Pehm ete  s inakate  too
nide asemel i lmuvad in tensiivsemad v ä r 
vid ja  pints li tehnika m uutub  energilise 
m aks  («Königsbergi kala turg», «Breeme- 
ni motiiv», «Lago di Como» j t .) .  H u v i ta 
v a l t  ühendab kunstn ik  akvare ll tehnikas 
värvide pehmelt su lavad  üleminekud kui
vemate  ja kindlapiiri l is te  p in ts li tõm m e
tega. Akvarelltehnika õhulis t ke rgust  ja 
läbipais tvust  on kunstn ik  osanud hästi 
k asu tada  veidi hiljem teosta tud  Stokhol- 
mi vaates.

M atkal  tehtud tööd m oodustavad küll 
v ä g a  huvitava osa K Burmani loomin
gus, kuid peatähe lepanu on ta siiski p ü 
hendanud Eesti  looduse kujutamisele, 
loonud maalil isi pilte järvedest,  vanadest  
ta luhoonetest  ja m etsa tukkadest .  Eriline 
koht kuulub K. Burmani .tööde hu lgas 
Tallinna vaadete  suurele seeriale. Tall in 
na vanal inna  on ku ju tanud  väga  paljud 
kunstn ikud, kuid K. B urm an on neis töö
des sä i l i tanud siiski kindlal t  is ikupärase  
käsitluslaadi.

Kunstn ik  pole jäänud  peatum a juba 
kord saav u ta tu d  tulemustele. Kuni k äes
oleva ajani jä tkab  ta loomingulis i k a tse 
tusi  ja  o tsinguid.  Ei saa  öelda, et kõik 
neis t oleksid täiesti õnnestunud. Teiste 
töödega võrreldes on kunstilise lt  t a s e 
melt m ärksa  nõrgemad ka tsetused f igu
raalkompositsiooni ja portree alal. See
vastu  v iimane Karja la-Soomes teos ta tud  
m aastike  seeria pakub uudseid ja v ä r s 
keid muljeid n ing  r ikas tab  veelgi k u n s tn i 
ku senist  loomingut.

Kuid nä ituse  üldmuljele  oleks kasuks 
tu lnud esita tud tööde veidi rangem  valik.

Noorem vend» Paul B urm an sündis 
1888. a. Tema varasem ad  õpingud Tall in 
nas  on seotud A. Laikm aa ate ljeega. Ü l 
diselt on Pau l  Burmani õp ingute  käik 
väga  katkendlik. 1907 a, si irdus ta P e 
terburi Kunstide  Akadeemiasse, kus õppis 
R oubaud’ lahingum aali  klassis.  P e te rb u 
rist läks kunstn ik  edasi õppi.ma Strogo- 
novi Kunstikooli Moskvasse,  kus ta k a t 
se tas  g raaf ika  alal. Kuid ka sealsed 
õpingud ei olnud püsivamad 1911. a, 
a sus  ta lühikeseks a jaks Riiga, õppis tun-

näitus
tud pedagoogi ja  m aast ikum aali ja  V. Pur- 
viti juures Sellele l isandusid veidi hil
jem välismaareis id ,  mille kestel P. 
B urm an kü las tas  ka Pariis i,  kus puutus 
vahetult  kpkku m itm esuguste  uute  k u n s t i 
vooludega.

Kuid erinevate le  õpeta jatele  ja  e r ineva
tele m õjutuste le  n ing  õppemeetodile  v a a 
tam a ta  läks Pau l  B urm an põhiliselt  s i is
ki oma teed n ing  leidis varaku l t  i s iku 
pärase  väljenduslaadi  kunstis.  Sää rased  
tööd, nagu  « R an n av ä rav a  vanad  niined», 
«Raekoja väljak Tallinnas», on teos ta tud  
juba kunstn ikule  om ases hoogsas ja r a 
hutus p ints li tehnikas n ing  küllaltki m a i t 
sekas heledas koloriidis, mis hiljem tu g e 
valt  muutub ja  edasi areneb.
_ Eriti ilmekalt tulevad kunstn iku kolo

ristlikud o ts ingud  ja võimed esile tema 
a rvukates  liUemaalides. Väga peene tun 
delises ja m ai tsekas  vä rv igam m as  on 
teosta tud maal «Lilled», mis kujutab  pu 
naseid ja valgeid tulpe n ing  puuvilju.  
Lähemalt v aada tes  avas tam e  töös terve 
värvide m aailm a. Olgu see lihtne laua- 
plaat,  paberiga  kaetud lillepotid või tü k i
ke s inakas-halli  tagase ina ,  kunstn iku 
pintsli all om andavad  kõik esemed e r a 
kordse värvir ikkuse ja sü g av a  maalil ise  
võlu. Ta oskab kõige peenemaid v ä rv iv a r
jundeid omavahe] harmooniliseks te rv i
kuks ühendada. Ja  kuigi P. Burmani 
töödele on om ane erakordne värvir ikkus, 
ei mõju ta maalid  kunagi  kirevatena.  E es
kä tt  ü l la tavad  nad jus t  värvitoonide 
m aitseka  vahekorraga.  Kunstniku loomin
gu hilisenial perioodil teos ta tud  «Punased  
lilled» j ä tav ad  tugeva  mulje oma värvide 
suurejoonelise l ihtsusega, mis on üles 
ehita tud  peamiselt  punase ,  va lge  ja 
m ustjaspruuni lakooniliste le kontrastidele.  
Ka neis põhivärvides on kunstn ik  o sa 
nud leida lõputu hu lga  n ü an sse  ja  v a r 
jundeid.

Meie kunstn ike-m aalija te  hu lg as  puudu
vad peaaegu  täiesti  v ä l japa is tvad  anima- 
listid. Pau l  B urm an on selles mõttes  t e a 
tavaks erandiks. Huvi loomade k u ju ta 
mise vastu tekkis kunstn ikul  juba  v ä g a  
varakult.  Moskvas õppides või hiljem Pa- 
rüsis ja  Tall innas viibides k asu ta s  ta 
kõiki võimalusi  loomade joonistamiseks.  
V aa tam a ta  sellele, et joon is tam ise  oskus 
ja  perspektiivitunne pole mitte  ala ti  P. 
Durmani loomingu kõige tu g ev am ak s  kü l
jeks, kuju tab  ta loomi sageli  keerukas r a 
kursis ja  liikumises.  H in n a tav  on nende 
tööde juures suur vä rskus  ja elavus. Ka 
loomi kujutades jääb  P. B urm an eeskätt  
maalijaks,  kes annab  näh tu  edasi pu h t
m aalil iste  vahenditega,  värvivahekordade  
ja  pintslilöökide faktuuri abil. Vabgde ja 
voolavate pin ts li tõmm etega, mille suund 
on kohandatud  anatoomilisele  vormile, 
iseloomustab ta maalil  «Kitsed» hästi  
loomade kehakuju ja  tüüpilisi  liigutusi. 
Sam al ajal  oskab ta neid meisterlikult  
siduda üm britseva m aast ikuga .  E rak o rd 
selt tervikliku mulje jä ta b  m aal  «Veovoo
rimeeste reed», kus hobused m oodustavad 
lahu tam atu  osa üm bruses t  ja  sulavad 
sellega maalil iselt  täiesti  kokku. Sam a 
võib öelda ka teise töö, «Hobused r e g e 
dega» kohta.

Kõige a rv u k am al t  on näitusel Pau l  
Burmani m aast ikumaale .

Eesti  looduse kujutam isel  ei näi k u n s t 
nik motiive eriti valivat.  Peaaegu  iga 
m aast ikula iku  loeb ta sobivaks maalis  
edasiandmiseks.  Oskus näha  ilu kõige 
l ih tsam ates üm britseva elu vormides, oli 
Burmani loomingu üheks tu g ev am ak s  
küljeks. Kunstnik näeb kogu elu n agu  
uue ja  värske  pilguga. H e inam aa üksiku
te leppade ja kaskedega, põlluriba esime
se lumega ja välja  jäänud  rõukudega  või 
lagunenud agulim ajad  — kõik pakub t a l 
le võrdselt  maalil isi elamusi. Peaaegu  
kunagi ei kuju ta  kunstn ik  suuri avarusi  
kauge  horisondiga, enamikul juhtudel 
näeme ta töödel lihtsaid suletud motiive

Põhja-Eest i  tagasiho id likust  loodusest. 
Ka m aastiku  osas on Burmani tööd üles 
ehita tud puhtmaalil is te le  lahendustele, s a 
geli on isegi liiga vähe tähe lepanu  pöö
ra tud  joonistusele ja  vormi edas iandm ise 
le. Kujutades maalil  «Keila-Joa» küllaltki- 
suu rt  ühetaolis t  lehestikumassi,  käsitleb 
kunstn ik  väg a  huv itava lt  rohelist too- 
n ideskaa la t  n ing  saavu tab  üheaegse lt  
suure maalil ise ja  emotsionaalse  v ä ljen 
dusrikkuse.

Paul B urm an ei kopeeri kunagi  p a s 
siivselt  loodust, vaid otsib selle kaudu 
vä ljendust  oma isiklikele tunnete le  ja  
elamustele.  Su u tm ata  neid kauem endas 
hoida, k annab  ta  värsked muljed r a h u tu 
te ja  närviliste  pints li löökidega lõuendile. 
Selletõttu on tema loodusetunnetusele 
omased suur vahetus ja  siirus. Erakordse  
vä ljendusjõu ja  m onum entaa lse  lih tsuse 
saav u tab  ta elu viimasel perioodil teos
tatud  maalides,  kus kõige l ih tsam ates 
m aastikumotiivides on tu nnetanud  loo
duse suurus t.  Mitmed P. Burm ani m a a s 
tikud on üles ehita tud keerukatele v a lg u 
se ja a tm osfäär ivahekordade  jälgimisele  
ja  edasiandmisele.  Siia kuuluvad s ä ä r a 
sed tööd, nagu «H äm arus» ,  «Jõemaas- 
tik» jt. Kunstnik oskab meisterlikult  e d a 
si anda  looduse seisukorda, kus värvid 
õhtuses h äm aruses  on kao tanud  oma in 
tensiivsuse  ja  sä ra  n in g  m uutunud  läbi
pa is tm a tu l t  m ustjaks.  Siin leiab k u n s tn i 
ku peen värvimeel uudseid, seni k a su ta 
m ata  väljendusvõimalusi.

Suurem  osa P. Burm ani töid on m aa l i 
tud küllaltki  etüüdlikult .  Eriti viimase pe
rioodi maalidel on m ä rg a ta  kä rs i tu  r u t t a 
mise jälgi,  kus sageli  vineeri kollakas 
toon värvikihist  pa iguti  läbi pais tab.  
Kuid ometi ei mõju Burm ani tööd lõpeta
m ata  juhuslike  v isanditena.  Pea le  te rv ik
liku koloristliku lahenduse ja  huvitava  
pints li tehnika on B urm ani m aalides kü l
laltki palju kokkuvõtlikku ja  ü ld is tava t  
tõde. Isegi juhul,  kui ta  kuju tab  a inult  
tükki taevas t,  m aad  ja  paari  puud («Su
vem aas tik») ,  me võime seal ära tunda 
Eesti looduse tüüpilisi  jooni.

Burm ani tööde erakordse l t  rikas kolo
riit ja  o m ap ä ran e  m aalim is laad  tõmbavad 
endale  kohe esimesel pilgul tähelepanu, 
kuid need pole siiski kunstn ikul  om aette  
eesm ärg iks  olnud. Nende kaudu  on ta 
püüdnud võimalikult  vä ljendusr ikkam al t  
edasi anda  om a muljeid üm bri tsevas t  
e lus t  ja  loodusest.

P. Burm ani tööd ei leidnud tem a elu 
ajal  kü lla ldas t  ja  teenitud tähelepanu. 
Sellest  t ing i tuna  puuduvad kunstn iku  elu 
ja  loomingu kohta  ka u la tus l ikum ad uu r i 
mused. Käesolev nä itus  on esimeseks tõ 
h usam aks  ka tseks  kunstn iku  töid perio- 
diseerida ja  koondada. Ü lesanne  on kü l
lalt raske, kuna enamik P. B urm ani töö
dest on da teer im ata  ja  laiali pa ljude  e r a 
isikute käes, hulk neis t  on sõja  a ja l  h ä 
vinud või kadum a läinud. Selle tõttu  ei 
saa  ka kõiki nä ituse l  esi ta tud  töid e r a n 
ditult kunstn iku  loomingu parem iku h u l
ka kuuluvateks lugeda.

N äituse  heale üldmuljele a itab suurel 
m ää ra l  k aasa  ka meil ha rva  k asu ta tav  
üherealine  eksponeerimisviis.  Tänu sellele 
on iga  töö üksikult  hästi  vaade ldav  ja  
pääseb  täiel m ää ra l  mõjule.

Näitus pakub palju uusi  muljeid  ja  
mõtteid. Pau l  Burmani poolt a lg a ta tu d  
o ts ingud  maali  alal väär ivad  meie k u n s 
tis senisest  põhjal ikumat tundm aõppim is t  
ja edas ia rendam is t.

E. Pihlak

KUNSTIDE AKADEEMIA 
jUUBELI TÄHISTAMINE

Moskvas Suures Teatris toim us NSV 
Liidu Kunstide Akadeemia 200-ndale 
aastapäevale pühendatud . juubelises- 
sioon. Sel puhul saabus rohkesti õnnit
lusi ka välis<rükidest. Sessiooni avas 
NSV Liidu ku ltuurim in ister N. M ihhai
lov. Ettekandega esines NSV Liidu 
rahvakunstn ik  B. Joganson. Seejärel 
tervitasid  K unstide Akadeemiat partei-, 
ühiskondlike "ja sõjaväeliste organisat
sioonide esindajad, Nõukogude kunst
nikke tervitasid  välisdelegatsioonide 
liikmed. Koosolijad kütsid  heaks K uns
tide Akadeemia juubelisessiooni te rv i-  
tu sk irja  NLKP Keskkomitee Presiidiu
mile ja  NSV Liidu M inistrite Nõuko
gule.

Suurte saavutuste eest ku jutava 
kunsti arendamisel, kunstnike ja  a rh i
tektide kaadri ettevabnistam isel au 
tasustas NSV Liidu Ülemnõukogu P re
siidium  NSV Liidu K unstide A kadee
mia L J. Repini nimelist Mdfelikunsti-, 
S kulptuuri- ja  A rh itek tuuriinstituu ti 
ning NSV Liidu K unstide Akadeemia 
V. I. Surikovi nimelist Moskva Riik
likku K unstiinstituuti Tööpunalipu 
ordeniga.

„Hoffmanni lood'*
Vana-aasta viimase lavastusena esi

etendus «Estonias» J. Offenbach! fan
tastiline ooper «Hoffm annl lood». Lavas
tus P. M ägllt, d irigent P. Nigula, deko
ratsioonid ja  kostüümid E. Renterilt. P il
dil: II vaatuse stseenis Crespel (0 . Rau- 
kas), M lrakei (A. Pärn) Ja Antonia ema 
(U. Tauts).

Huvitav eksponaat
#  Hiljuti rikastus Kingissepa Rajoo- 

nidevaheline Koduloomuuseum huvitava 
muuseumiesemega — 1876.—1877. a.
Türgi sõja mälestusrätikuga, mille muu
seumile annetas «Esimese Mai» kolhoosi 
liige sm. Annus. Rätik on neljakandiline, 
valgest siidist punase äärega. Rätiku 
keskel sõõris on kujutatud vene— Türgi

sõjatanner Euroopa kaardi taustal, üle
misel äärel Konstantinoopoli vaade, kül
gedel Vene ja Türgi valitsejate portreed, 
all — mitmesugused relvad. Eestisse on 
rätik sattunud Ukrainast, kus see tõenäo
liselt on valmistatud. Lähemal ajal paigu
tatakse rätik ajaloo ekspositsiooni.

Mustad
memuaarid

(Algus 3. lk.) 
l ikuks vä ljaas tum iseks  oli Hitleri kuu lu
tam ine  Ees tim aa  p ääs t jaks  n ing  sellele 
suurim ale  m ass im õrvade  organiseerija le  
t än u  ava ldam ine  «eesti r ahva  nimel» juba 
25. okt. 1941. a. i lmunud «Linna Teata 
jas»; edasi tegu tses  Angelus nn. o m a v a 
l itsuse  direktorina, kelle juhtimise all nii 
politsei ja fašistlik omakaitse;  selle 
ameti  peal olles andis  Angelus hitler- 
las te le  suurt  abi eesti m ajanduse  laos ta 
misel,  küm nete  tuhandete  inimeste häv i
tamisel.  tuhande te  ees tlas te  k ih u ta 
mise! sõ tta  ja  su rm a Hitleri huvide eest. 
Peamised paar ishär jad '  hitlerliku p ropa
ganda-  ja tapavankri  ees olid ju Mäe ja 
Angelus,  kellede kui «eestlaste» kaudu 
teos tasid  saksa  fašist id oma poliit ikat,  
väg iva lda  ja mõrvu Nad täitsid 
om a reeturi- ja  m õrvariü lesannet   ̂
saksa  okupatsiooni kokkuvarisemise-1 
ni. Näiteks 1942, aas ta  veebruaris  j 
(olgu see a inult  üks paljudest  n ä i 
detest)  pidas Angelus vägeva  kõne Hit- 
lerilt endalt  laenatud teemal; «Jum al on 
tug ev a te  pa ta l jonidega» n ing  trükkis 
selle  ä ra  a ja lehes («Eesti Sõna» nr. 
37 _  1942), kus hitlerliku sa traab i  SA 
obergruppenführeri  Litzmanni mustri  ja 
suuseade  kombel sõideldi eesti r ah v as t  
loiduse p ä ra s t  n ing  püüti iga  hinna eest 
tões tada,  et saksa  fašistid  ei rõhu ees t
lasi. Teine näide. Nõukogude Eesti v a 
b astam ise  eelõhtul, 16. p g u s t i l  1944 
i lmus fašistlikus «Eesti  Sõnas» m äärus  
«väejooksikute, ü levaa tus te s t  või ka itse 
teen is tuses t  kõrvalehoidja te  n ing  nende

ab is ta ja te  va ran d u se  konfiskeerimise 
kohta». M äärusele  k ir ju tas  alla H Mäe, 
konfiskeeritud v a ran d u se  va litse jaks 
m äära t i  Angelus,  See m ää ru s  h aa ra s  
kõige laiemaid hulki: ta käis kõigi nende 
eesti patriootide kohta, kes hoidsid eemale 
Hitleri teenistusse  n in g  fašismi ohvriks 
sa t tum ise  eest, n ing  ohustas  nende ab is 
tajaid , s. t. sõna tõsises m õttes  kogu eesti 
rahvast ,  õ n n e k s  ei läinud Mäel ja Aiige- 
lusel korda seda m ää ru s t  kuigi kaua 
teostada: kuu aja  p ä ra s t  pühkis Nõuko
gude armee, sea lhu lgas  ka Eesti  rahvus- 
korpus,  fašistlikud väed koos m äede ja  
ange lu s teg a  m aa l t  välja.

Mis a g a  juh tus  nüüd, üle küm ne aas ta  
p ä ras t  seda ja p ä ras t  sõda? Oma m em u
aarides kuulutab  Angelus enda saksa  
okupantide  v a s t a s e k s !  Ta k ir ju tab  
sõnasõnalt ,  et tema, Angelus,  olevat p ida 
nud «võitlust  saksa  okupats ioonivõimu
dega Eesti  huvide kaitseks» (II). Fasis- 
t is t A ngelusest  on saanud  em igra ts ioo
nis t a a s  tehtud mees n in g  «demokraatia» 
eest võitleja. Kom m entaarid  Angeluse 
raam a tu le  on liigsed. M ärk ida  tahaks  
a inult  ühte  — seesugune  fašistide ja  
sõ jaro im ari te  «i^mbersündimine» demo
kraat ideks  n ä i ta b ts e lg es t i ,  et em igran tide  
demokraatia-  j a  rahvusluseloosungi  n ing  
fašismi vaheL  on a inult sõnaline, v ä l jen 
duslik erinevus, sisu aga  jää b  pigimus- 
taks  reaktsiooniks.

Angeluse  m älestused on ilm.unud ja 
heaks kiidetud em igran t l ikus  a jak ir jan d u 
ses. P raeg u  ag a  ennustab  em igran tl ik  
a jak ir jandus  ka teise s i lm apais tva  reeturi 
ja  sõjaroimari — H ja lm ar  M äe enda 
m älestuste  avaldam ist .  Toronto «Meie 
Elu» (nr. 37 1957) annab  va im usta tu l t
kahel veerul suure  pealk irja  all  («Endine 
Eesti  O m aval i tsuse  juh t  k ir ju tab  m äle s 

tusi») edasi üle 4 tunni  kestnud intervjuu 
H. M äega, millest selgub, et Mäe on 
olnud vahepeal «ameerik las te  teenistuses 
idaküsim uste  a s ja tu n d jan a»  (!), esinenud 
Austrias  hulga e ttekanne tega  «peamiselt  
kinnistel koosolekutel» (muide, ega 
Ungari  m ässu  nii v ä g a  avalikult  e tte  ei 
va lm ista tud!)  n ing  nüüd kir ju tab  m e 
muaare.  E g a ’s midagi — näib, et em ig 
rantlik  m em uaark ir jandus  r ikas tub  jälle  
ühe «väärt teosega», mis a itab suuien- 
dada p agu lasm em uaar ide  «üleolekut» 
Nõukogude Eesti  omadest! Kahtlem ata  
a itab Mäe m em uaaride  k ir ju tam ine  (m il
lega Mäe lubanud jõuluks m aha  saada)  
n ing  selle m usta  töö propageerim ine 
jõuda ikka se lgem ale  veendumusele ,  et 
emigrats ioonis  on rahvuslik  reetmine 
moes ja  h inna tav :  t ruud Hitleri sulased 
on asunud nüüd am eerik las test  sõ jaõ h u ta 
ja te  teenistusse.  Reeturite  va im usugulus  
«rahvusluse» lipu all ag a  i lmneb ikka 
selgemal kujul: Mäed ü l is tava  «Meie 
Elu» toim etuses is tuvad ju fašistliku oku
pats iooni a ja  tegelinskid E. Kareda ja 
E. Sa lurand ,  kes ter i tavad hoolega sulge, 
et olla valmis veel võ im sam aid  tä isregist-  
reid peale panem a siis, kui M äe oma m e 
m uaarid  ilmutab.

Üsna  u la tusl iku lt  ja  hoolega p ropagee 
ri takse  em igran t l ikus  trük isõnas  Rebase 
ja  Riipaluga seotud m älestusi .  E ga  
needki kaks  pole meie rahva  hu lgas  p ä 
ris tundm atud .  P ra e g u  neid nimetatak-'.e 
emigran tl ikes vä ljaandeis  hä rradeks  kolo
nelideks, keda t ä n a tak se  paljude teoste  
koostamisel i lm utatud  «o tsustava  k a a s 
abi» eest;  nad  on mitm e emigran tl iku  
a ja lehe toimetusli ikmed ( Ing l ism aa l  ja 
L ääne-S aksam aal)  n in g  e s indavad  mit- 

! meid pagu lasorgan isa ts ioone .  Rebase  ja  
ä Riipalu eksis tentsis  pole va ja  kahelda.

kuid kolonel R ebas t  ega kolonel Riipalu 
pole olemas — on vaid kaks hitlerlikku 
o be rs tu rm bannführer i  «auaste t»  o m av a t  
reeturit  n ing  karjeris ti .  R ebane  a jas  se lga  
hitlerliku mundri n ing  Venem aal «E es ti 
m aa  eest» ja  Hitleri huvides võideldes,  
tegelikult  eesti meeste hukkam is t  o rg a n i 
seerides teenis välja  obers tu rm b an n fü h 
reri nime ja  mitu risti. Riipalu k a r jää r  
on sa rn an e  R ebase  om aga .  Kodanliku 
Eesti  armee  noorem leitnandina  Hitleri 
poole üle jooksnud Riipalu tegi seal k a r 
jääri.  N agu  m ärg ib  okupats iooniaegne  
a jak irjandus .  Saksa  fašistlike  vägede  « t a 
gas i tõm bum ise  teede» ka itsm ise  ees t  pee
tavad  «lahingud olid need, mis  tõid 
s tu rm bannführe r  Riipalule  isikliku õ n n e 
soovi SS-riiklikult  juhilt  Him mleril t  n in g  
ü lenduse a u as tm es  obe rs tu rm bannführe-  
riks ja  Rüütlirist i  S u u re -S ak sam aa  juhi 
poolt» («Eesti  Sõna» nr. 207 — 1944.a.).  
Loodame, et H immleri  ja  Hitleri tu n n u s 
tus ei v a ja  k o m m entaa re  — eesti rahva  
huvide ka itsm ise  eest  oma tu n n u s tu s t  nii
sugused ü lemroimarid  ei j ag a n u d .  Nüüd 
a g a  a javad  R ebane  ja  Riipalu edasi 
«eesti asju» emigrats ioonis ,  neile kuulub 
kogu em ig ran t l iku  ladviku, o rg a n is a t 
sioonide ja  «aja looteaduse» toetus, kuna 
kõik need nii ühisel nõul  n im etavad  ja 
peavad hitlerlikke kar je r is te  ja  roimareid 
rahvuskange las teks .

Muide — obers tu rm b an n fü h re r  Riipalu 
on suurem ate  «kirjanduslike  ka lduvus te 
ga» kui o be rs tu rm bannführer  Rebane. 
Esimene esineb a jak ir janduses  rohkem, 
on av aldanud  om a m älestused  om a enda 
nime all  («Kui võideldi kodupinna (!) 
eest», London, 1951, R ebase jaoks k ir ju 
tas  keegi Jü r i s s aa r  mälestused,  mis i lm u
sid sam al  a a s ta l  G öteborgis) ,  k asu tab  
ise en d a  ar tik l i te  all t iitli t  «Eesti  sõja-

kangelane» ,  pöördub üsna  tihti  noorte  
poole, k a su tab  m uinaskange la se  Lem bitu  
nime n in g  võlts ib  rahvaluu le t  ja  «Kalevi
poega» om a reeturitööle patr iootliku sildi 
andm iseks Toronto «Meie Elus», Lääne- 
S a k sa m aa  «Võitlejas» ja  mujal,

O bers tu rm bannführe r i  astmeni ei jõ u d 
nud Hitleri armees Jüri  R em m elgas  ega  
Agu Kask, kelle «teoseid» kui «eriti v a ja 
likke raam atu id  kodum aal e lavate  ees t 
las te  jaoks» eraldi n im etatakse ,  kuna  
nende  mälestused, n ag u  öeldakse .ühes 
nn. Eesti  Rahvusfondi brošüüris,  «otse
selt  puudutavad  meie kodum aad». Tõe
poolest — nende teosed puudu tavaA  meie 
iodumaad, kuid neil pole ühist  meie r a h 
va elu ja  võitlusega  Teise m aa ilm asõ ja  
aegadel;  need ra am a tu d  lihtsa lt  so lvavad 
meie r ah v as t  n in g  on üldse  häb iväärseks  
näh tuseks  eestikeelse trükisõna ajaloos.

Võidakse ja g a d a  erinevaid poliitilisi 
tõekspidamisi,  ol la  piiskop või lugeda  
ate istlikke loenguid, olla sotsia list  või 
ettevõtja, kuid kui tegem is t  on a u s a  
i n i m e s e g a ,  siis on võimatu m itte  
tunn is tada ,  et fašismi üle võidu s a a v u ta 
mine Teises m aa i lm asõ ja s  on m ää ra tu  
suur  m aailm a-a ja looline  teene, milles 
Nõukogude Liidu rahvas te  kangelas likkus  
e tendas  peaosa.  Võidi ka sa t tuda  vale- 
p ro p a g an d a  võrku või saada  mobiliseeri
tud sõ t ta  fašistlikku S ak sam aa  armeesse ,  
n ag u  seda  ju h tu s  paljude meie k a a s m a a 
las tega .  Kuid em igran t l ikus  a ja k i r ja n d u 
ses n in g  eespool n im etatud  autori te  teos
tes ei tahe ta  tu n n is tad a  neid tõsiasju ,  vaid 
silmi kinni p ig is tades p üü takse  nä ida ta  
sõdimist hitlerlike vägede  poolel ei m il
legi m uuna  kui lausa  v ab a tah t l ikkusena  
n in g  kangelas teona .  Niisugune suund, 
tao t lus  j a  tenden ts  t ingibki selle, et need 
r a am atu d  on  võlts id , vastuo lus kõigi ai?-
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Mida arvate 
Teie?

Kuna selja  taha  on jälle  jään u d  a a s ta  töö, pöördub «Sirbi ja 
Vasara» toimetus jä r jekordsel t  Teie poole, lugeja, e t  s a a d a  Teilt 
h innanguid  ja  soove aja lehe sisu ja  ilme kohta. Seepäras t  
palume Teid meile kir ja  teej v a s ta ta  jä rgm iste le  küsimustele;

1. Missuguseid kirjutusi ja ülestõstetud probleeme 
ajalehes «Sirp ja Vasar» 1957. aasta jooksul peate Te 
kõige paremaks või vajalikumaks ja mispärast?

2. Missuguseid küsimusi või alasid on Teie arvates 
puudutamata jäetud vÕi millele on vähe tähelepanu 
pööratud?

3. Missuguseid kirjutusi peate Te ebahuvitavateks 
või ülearusteks meie ajalehes ja miks?

4. Missuguseid soove ja ettepanekuid on Teil meie 
ajalehele edasiseks tööks, eriti, millele tuleks senisest 
rohkem tähelepanu pöörata?

Kirjale m ärk ige  juurde nimi ja  aadress ,  sam uti  e lukutse  ja 
vanus,  et toimetusel oleks ü levaade võimalikult  m itm esuguste  
huvidega  lugeja te  soovidest.

Noorte kirianike  
kasvatamine

nõuab püsivat koolt

Uue kirjandusõpiku maketi 
arutelu

Praegu keskkoolis kasutusel olev eesti 
kirjanduse ajalugu, mille koostas Keele 
ja Kirjanduse Instituudi kollektiiv, on lii
ga laiahaardeline, õpilaste vaimse arene
mise taset ülehindav ja publitsistlik-po- 
leemilise käsitluslaadiga, mistõttu see ei 
rahulda õpikuna. Selletõttu koostasid Ü. 
Tedre ja K. Mihkla Eesti NSV Haridus
ministeeriumi ülesandel üksnes keskkooli 
programmist lähtuva, 8 .-9 . klassile 
määratud eesti kirjanduse ajaloo õpiku 
maketi. 27. dets. korraldas Eesti NSV 
Haridusministeerium maketi arutelu va
bariigi paljude keskkoolide eesti kirjan
duse õpetajate ja kirjandusteadlaste osa
võtul.

Peaaegu üksmeelselt leiti, et maketi 
autorite töö on põhiliselt korda läinud ja 
on tehtud samm edasi keskkoolile sobiva 
kirjandusõpiku koostamisel. Ühtaegu mär
giti, et uus õpik ei muuda| praegu kasu
tusel olevat koolitöös sugugi ülearuseks, 
vaid see jääb õpetajatele ja õpilastele va
jalikuks teatmeteoseks.

Puudu aga polnud ka kriitilistest mär
kustest. Need osutusid võrdlemisi lahku
minevaiks õpiku mahu küsimuses. Uue 
õpiku maht kujuneb tublisti väiksemaks 
senistest ja, kuigi mõni sõnavõtja leidis, 
ei,, materjali kokkutõmbamisega on liiale 
mindud, jäi siiski domineerima seisukoht, 
et arvestades keskkooli õpikute ülisuurt 
üidraahtu (11220 lehekülge!) on igasu
gune liialdamine kurjast.

Ehkki õpiku maketi stiil hinnati üldl- 
î ell õpilastele vastuvõetavaks, leidis mitu 
sõnavõtjat, et eriti kirjanike elulood (Koi
dula, Peterson) on antud liiga kuivalt,

faktide loeteluna. Elva Keskkooli õpetaja 
sm Toim tõendas, et metoodiliselt pole 
materjal veel täiesti läbi mõeldud. Kordu
valt oli juttu faktiliste eksimuste rohku
sest, mille poolest makett senistest õpi
kutest pole kaugemale saanud. Sealjuu
res on autorid vähe kasutanud uurimuste 
värskemaid andmeid. Palju ebatäpsusi 
ning vaieldavusi esineb ka definitsiooni
des.

Tallinna Pedagoogilise Instituudi õppe
jõud sm. Raielo märkis, et puhuti lööb 
maketis läbi autorite objektivistlik suhtu
mine. Ajaloolised sissejuhatused ülevaa- 
teartiklite ees on jäänud isoleerituks an
tud ajavahemiku kirjanduslikust elust, 
teostest jne. Suhtumises talurahvasse on 
ühele pulgale seatud Wilde, Hupel, Ma
sing ja Kreutzwald. Bergmanni kohta 
antakse ülistav hinnang paari luuletuse 
põhjal, jättes kõrvale ta loomingu ja te
gevuse tervikuna. Sm. Raielo leidis üht
lasi, et õpiku maketis püsib vana viga 
— peaaegu kõiki autoreid ja teoseid hin
natakse ülivõrrete abil Seda etteheidet 
toetas Viljandi il  Keskkooli õpetaja sm. 
Peterson. Praegu käsitletakse näiteks A. 
Saali ajaloolisi jutte ja Bornhöhe «Vürst 
Gabrieli» kõrge kunstiväärtusega teoste
na. Taoline kirjanduse tänapäeva taset 
ignoreeriv lähenemine mineviku kirjandu
sele ei soodusta õpilastes kirjandusliku 
hindamisvõime kujunemist.

Kõigi arutlusest osavõtjate ühiseks ot
suseks jäi, et maketi arutelu andis palju 
väärtuslikku ning soodustab koolile sta 
biilse kirjandusõpiku loomist.

Kunstnike Liidu juhatuse pleenum
26 detsem bril lõppes NSVL K unst

nike Liidu juhatuse pleenum, mis kes
tis neli päeva. Pleenumil kuulati ära 
liidu sekretäri D. Suslovi informatsioon 
Vene NFSV K unstnike Liidu organi
seerimiskomitee moodustamisest ja  
ettekanne NSVL K unstnike Liidu 
1958. aasta tööplaan ist A ru tati ka NSV 
Liidu Kunstifondi 1958. aasta tööplaani, 
K unstnike Liidu ühtse liikm ekaardi 
väljaandm ise korra kava ja  kunstinõu
kogude põhim äärust 

Pleenum ist osavõtjad märkisid, e t 
Venemaa Föderatsiooni kunstnike 
koondam ine ühte liitu on niihästi suure 
praktilise kui ka poliitilise tähtsusega. 
Tuleval aastal kutsutakse kokku Vene 
NFSV kuiifitnike esimene kongress.

sate inimeste tegevuse ja võitlusega Tei
se maailmasõja palavatel päevadel. Võlts- 
toon ja võltstendents tuleneb a u t o r i t e  
tegevusest ja positsioonist sõja ajal; nad 
kujutavad oma isiklikku ülejooksiku- ja 
feeturitegevust üldõigena, rahvale omase 
na, kuulutades selle «rahvuslike huvide» 
kaitsmiseks.

Näiteks Jüri Remmelgas. Asjatult soo
vitavad emigrantlikud ninamehed nii hoo
lega lugeda tema «Tulist väravat» ja 
«Kolme kuuske», mis jutustavad «eesti 
sõduri võitlustest ja elamustest idarindel 
saksa armees». Nende raamatute autor 
sai juba küllaltki tuntuks saksa okupante 
teeniva agara kirjamehena fašistliku oku
patsiooni aastail. Fašistlikud «Eesti Sõ
na» ja «Rindeleht» lausa kubisevad J. 
Remmelga luuletustest, mälestustest ja 
«eesti vabatahtliku kirjadest idarindelt», 
mis ilmusid kas täisnime või «J. R.. «J- 
R-gas», «Jüri 0.» või «Jüri R.» all. Mee
nutagem mõnda nendest materjalidest, mis 
ongi J. Remmelga eri raamatuina ilmu
nud «teostes- aluseks. Näiteks 19-13. a. 
oktoobris avaldab J. Remmelgas oma
mälestusi sellest, kuidas i'5 vabatahtliku
na abistas saksa okupantide! vallutada 
Saare- ja Hiiumaad. Ta kirjutab («Eesti
Sonar» 21 okt 194'̂ ,. !k !'! selle>i, kuidas
Saare- ¡a Hiiumaa langes sakslaste kätte 
ja š<i7iak's1used» järgmise
iõigiiQa '.Liiksime uutele lahinguvälja-
deii ;;i isime endast mälestuseks Saare
maa!.' üüuinaale vabaduse ja rahu Ja 
mis oti nc'd muud kui hästivõideldud ja 

l-.i'MriQiite õnnistus» Ja saarte 
ra ' a- tnn ii.'- pni!al >eda fa-Mstlikku õnne 
ja õnii' - - ’ !!•' '.ar-ln^^ij^umise osani 
'Uuk̂  nn ka Iv'ecmielíjMs: ül:-'ne^ 19H. 
aastal toinu' paivJud tnpuiisle lu'omusel 
gestapo ja spj's ■''nirjche <— eesíi «oiiia-

Pieenumil kinnitati NSVL Kuns'tnike 
Liidu ulatuslik tegevusplaan 1958. aas
taks, mis näeb e tte  rea vabariikide- 
vaheliste loominguliste konverentside 
korraldam ist, nõupidamisi linnade mo
num entaalse ja dekoratiivse ku junda
mise küsim ustes, loomingulise tegevuse 
arendam ist juveelikunsti alal, Taga- 
Kaukaasia vabariikide noorte kunst
nike konverentsi korraldam ist Tbilisis 
ning samasuguse konverentsi l<okku- 
kutsum ist Kiievis — U kraina, Valge
vene ja Moldaavia kunstnike osavõtul. 
A rutati ka arhitektide ülem aailm sest 
kongressist osavõtmise küsim ust, kino- 
kunstn ike nõupidam ise organiseerimist.

kaitse» poolt jäi Saaremaa (suuremaisse) 
ühishaudadesse 24 000 ohvrit rahulike 
elanike ja sõjavangi sattunud nõukogude 
inimeste hulgast. Aga palju hukkus ja 
hukati pärast, kuni 1944. aastani — see 
pole veel tänini täielikult selgunud. Pä
rast kõike seda küsime — mis on ühist J. 
Remmelga mälestustel elutõega, inimeste, 
tuhandete inimeste elu ja saatusega? Ei, 
jääb ainult järele fašistlik «paatos» ning 
naturalistlik jõhkrus. Võib-olla iseloomus
tab J. Remmelga loomingulist meetodit 
kõige paremini üks tema «kiri idarindelt». 
See on dateeritud 23. veebr. 1942, avalda
tud 11. märtsil sama! aastal («Eesti Sõ
nas»). See «kiri» on sündinud pärast 

I Nõukogude vägede võimsat lööki Moskva 
all. J. Remmelgas seadis oma ülesandeks 
varjata fašistlike vägede suurt lüüasaa
mist ning diskrediteerida Noukogude vä
gede pealetungi efektiivsust kõiksuguste 
väljamõeldistega. Toome täielikult selle 
«kirja» lõpuosa kui näite J. Remmelga 
«elamustest idarindelt». Ta kirjutab: 
«Siin on saksa lennu- ja suurtükivägi_ an- 
nud oma parima, ja raske on tagantjärele 
kujutella, missugust kadrüli siin surrn 
kommunistide keskel tantsis. Mõni 
kunstnik peaks küll kunagi tulema, eriti 
niisugusesse paika, ja tulevastele põlvede- 

i  le jäädvustama sõjasurnia naturalismi. 
' Rabade ja soode ja metsanukkade taga 

aga kõmiseb ja ümiseb, langenud puna
väelastel hakkavad kuklad, kannad  ̂ ja 
küünarnukid lumest välja sulama ning 
jaanuarikuu lahinguvälja kohal surub ot
satuid hakkide ja^ ronkade p arv i.. Kas 
on linnukesel muret, kust ta saab, mis 

I ta sööb ...»  Mitte heameelest ega estee- 
' tilise naudingu pärast ei toonud rne seda 
■ pikka ja vastikut tsitaati fasistliknist «kir- 
, jaüdustootest». .Tegime seda selleks, et

K irjandusliku järelkasvu küsimus 
püsib juba pikem at aega te rav a lt päe
vakorral. Seda am itas 27. detsem bril 
oma lahtisel koosolekul ka  Eesti NSV 
K irjanike Liidu partei-algorganisat- 
sioon. E ttekannetega noorte prosaistide 
ja  luu le ta jate  viünase a ja  loomingust 
esinesid E. M ännik ja  D. Vaarandi. 
Rohkesti oli sõnavõtjaid.

Ülcsmeelselt m ärgiti noorte kirjanike 
kasvu viim asel ajal, mis on sündinud 
nii proosas kui luules. Võib ka öelda, 
e t k irjanduses juba midagi saa\nitanute 
a rv  pole k u n a ^  nii suu r olnud kui 
praegu. Nii eriraam atu ina kui ka pe
rioodikas rohkearvuliselt ilm unud 
noorte tööd on meie k irjandust rikas
tanud m itte üksnes kvantitatiivselt, 
vaid ka kvalitatiivselt. Ju b a  tun tum ate 
noorte autorite kõrvale on vahe tu lt vii
m asel a ja l kerkinud uusi nimesid. Sel
listena m ainiti e ttekand ja te  poolt Kuno 
Saarem etsa, luuletajaid  Hel\ä Jürisso- 
ni, Astrid P irni, Tõnis Lehtm etsa ja 
Sven Kreeki.

Noorte prosaistide peamise-ks aine
vallaks on sotsialistlik üle.sehitu9töö, 
kusjuures varem ate aastatega võrrel
des seda käsitletakse hoopis rohkem a
test aspektidest, om apärasem alt. Noored 
teevad julgeid otsinguid, tõid uu t värs
ket tu u lt meie lühiproosasse. Kõik see, 
konstateerisid E. M ännik ja  m itu  sõna
võtjat, annab alust uskuda, et mõne 
aasta möödumisel võime m itm estki 
praegusest noorest k irjan ikust kõnelda 
kui väljakujunenud, tugevast sõna
meistrist.

Kuid täiesti loom ulikult e ttekandjate  
ja  .sõnavõtjate tähelepanu koondus ees
kätt neile probleemidele, mis ahenda- 
vad noorte juurdevoolu meie k ir ja n 
dusse, nin.g puudujääkidele noorte se
nises loomingus.

M urettekitavalt kõrgeks on tõusnud 
K irjanike Liitu vastuvõetavate kesk
mine iga, ja ka noo^rte autorite hulgas 
on tugevalt enam uses inimesed üle kol
meküm ne aasta. Selle põhjustest m ai
niti mitmesuguseid. Pole nim etam is
väärselt paranenud olukord kirjanduse 
lähendamisel õpilastele koolides — 
kirjandus-liku järelkasvu kõige loomu
likum as taim elavas. Kui näiteks T ar
tus mõnes keskkoolis püüti hakata väl
ja andm a kirjanduslikku ajak irja , ei 
leitud üheski koolis selleks eeldusi. Tei
sest kü ljest näiteks Tallinnas mitmeski 
keskkoolis on sellise a jak irja  v ä lja 
andm ine täie.sti reaalne, kuid hea alga
tuse elluviim ine venib ametkondlilcel 
põhju-stel.

K orduvalt teh ti ju ttu  sellest, e t K ir
janike Liidu ja üksikute kirjanike töö 
järelkasvuga on puudulik ja käib hoo
ti. Aadu H int rääkis täiesti õigu.statult. 
.et kui Tallinnas elunevad noored au 
torid on enam -vähem  «hoolitsetud», 
jäävad vabariigi rajoonid peaaegu 
omapead. Kingissepa rajooni ajalehe 
«Kommunismi Ehitaja» juures tõotav 
k irjandusring  saatis juba kevadel K ir
janike Liidu luulekonsultandile E. Nii
dule hindam iseks luuletused, kuid 
siiani pole vastusest kippu ega kõppu. 
Olgu m ärgitud, et viimasel a ja l on väga 
m itm etes rajoonides ellu kutsutud k ir 
jandusringid, korraldatud k irjan d u s
võistlus!, rajooniajalehed, erinevalt va
bariiklikest, avaldavad järjek ind la lt 
algajate autorite töid. kuid kogu see töö 
pole K irjanike L iidult ja tem a koossei- 
sulistelt konsultantidelt süstem aatilist 
toetust ega abi leidnud. Sellest, et kon
sultantide töö r>eab olema aktiivsem, 
kõneles ka O. Kruus.

P. Kuusberg märkis, e t  K irjanike 
Liit pole järjekindel noorte abistam i-

meenutada, kuidas naturalism on liitunud 
kõige vastikuma inimesevihkamisega. 
Seesugune ongi J. Remmelga «elamuste» 
stnl, toon ja laad (jättes siinjuures kõr
vale tõsiolude moonutamise küsimuse).

Me võime öelda, et emigrantide _ ladvi
ku poolt propageeritud mälestuste ja ela- 
musteraamatute autorid on juba varemgi 
tuntud ning nende «uus» looming vanas 
vaimus ja laadis ei huvita meie lugejat, 
nii nagu mürgikarikas või haisev mülgas 
ei tõmba enda poole ühtki normaalset ini
mest.

Mustad memuaarid ja mälestused ei ole 
mingi rahva hääl, vaid on emigrantliku 
ladviku mandumise tunnistajaiks, milline 
protsess sai alguse juba ammu enne emi
greerumist, siin,'fašistlikke okupante tee
nides. Need teosed on uue sõja õhutajate, 
uute fašistlike barbarite teenistuses. Meie 
rahvas ei tunne huvi niisuguste memuaa
ride vastu. Meil ilmuvad mälestused, me
muaarid ning kirjavahetus nendelt ini
mestelt, kes on kiigutanud meie rahvus
liku kultuuri hälli, on võidelnud rahva 
huvide eest revolutsioonilahingutes. Need 
on teosed, mis kajastavad meie rahva osa 
suurtes heitlustes tõelise demokraatia ja 
sotsi?.lismi eest, fašismi ja igasuguse 

i  reaktsiooni vastu. Sellepärast polegi meie j  
I kirjandusteosed, sealhulgas ka memuaa-1 
I rid - milline tnö on võtmas ikka tõsise- j  
i mat hoogu — üldse võrreldavad emi-| 
I grantlike mustade memuaaride rämpsu-j 
ga. Meil ei ole ega saagi olla midagi nende j 
mälestuste vastu, mis kujutavad möödu- j 
nut sellisena, nagu ta oli, objektiivselt ja j  
võltsimata, olenemata kohast, kus n a d ; 
välja antakse. Mustade memuaaride ja ; 
nende autorite õige koht aga on a’a1oo ; 

i prügikastis.
j E. Sõgcl

sel. Noorte autorite alm anahhi «Võitlev j  
sõna» V käsikiri a ru ta ti läbi, leiti pai- i 
ju  puudusi, kuid nende kõrvaldam ise- ! 
ga tegelem a ei hakatud. Hea, tähele- i 
paneliku suhtum ise eeskujuki? on viie ! 
noore luuletuskogu ilm umisele pidev i 
ning efektiivne kaasaaitam ine. j

A latasa kaevatakse, e t meil pole noo
ri d ram aturge peale kasvamas, M, Tal
vest kõneles tu lem usrikkast tööst olu
korra parandam iseks Lätis. Mõned aas
tad  tagasi oli Läti ses osas m eist hulga 
halvem as olukorras, aga Oktoobrirevo
lutsiooni 40. aastapäevaks oli kõigil 
Läti teatreil tuua la\^ale uus algupära
ne näidend, enam ik neist noorte sulest. 
«Varem naljatasid  läti seltsim ehed, e t 
peavad vist m eilt mõne noore d ram a
tu rg i laenama, kuni ise kasvatavad, aga 
nüüd peam e meie neilt laenam a m ine- 
rn a ...»  L. Remmelgas rõhutas, e t ku i
gi  ̂ K irjanike Liidu pohikii’jas on otsene 
nõue igale kirjanikule: töötada k irjan 
dusliku järelkasvuga, pole see veel m it
mele vanem ale k irjan iku le südam eas
jaks saanud. Ta tõi eeskujuks R. Sirge, 
kes jä rjek ind la lt töötab noorte au to ri
tega .̂ Oma sõnavõtus kõneles R. Sirge 
põhjustest, mis tema arvates noori k ir
jandusest eemale tõrjub. Olulisemaks 
pidas sm. Sirge algajatele esitatavate 
nõuetega liialdamist.

P alju  ning tõsiselt teh ti koosolekul 
ju ttu  neist puudujääkidest ja  vää raru 
saam adest, m is juba suurem at või vä
hem at tunnustu st leidnud noorte auto
rite  loomingus ja  üldse k irjanduslikku 
töösse suhtum ises esinevad.

Eeskätt luules on tem aatika kitsas, 
eriti on levinud ai-m astus-looduslüüri- 
ka, lapsepõlvemälestused. Muidugi, lü ü 
rika vaese sugulase ossa seadm ine toob 
üksnes kahju, see avab tee igasugusele 
luule aseainele, m is sageli osutub m ür
giseks. Kuid häda on selles, e t  noorte 
armastu-sluule on ähm ane, väiklase või
tu, konkreetse sisuta. A rm astusest 
m itte ei laulda. .<?eda on hakatud m älu
ma. Loodusluules to rkab  silm a abst
raktsus — on Ioodu.se tunnusm ärgid 
üldse, m itte aga meie maa, iga paiga 
loodus.

E n t selle kõrval tem aatiline ühe
külgsus vaesustab ja  nivelleerib noorte 
luulet. Jääb  sageli vajaka tänapäeva 
elutTinnetusest. Mõni au tor (O. K ruus, 
J. S aar on «Käiku lasknud» igivana, 
kulunud .sümboolika ja allegooria, üks 
või teine noorpoeet arvab, e t m ida sega
sem luuletus, seda sügavam. Vaevumata 
tungida .sügavamale kirjanduse ole
musse, hakatakse tootm a pealiskaudset, 
iganenud kirjanduslikku ersatsi väike
kodanliku maitse laadis, m ida esita
takse «oma palgena».

G. Skulski tõstis üles väga oluliss 
küsim use — vajaduse väärade tenden t
side m õju alla sa ttunud  noortega selt
sim ehelikult vestelda, n. ö. nende h in 
ge tungida. P ahatih ti meie k irjanduse
le võõrad vaated on noorele vahendiks 
«ennast tõsta», «tähelepanu alla sa ttu 
da» jne. Siin aitab  vaid pidev kasva
tustöö. Sam a m õtet väljendasid R. S ir
ge ja P. Kuusberg. Noortele on mõnigi 
küsim us segane, nende selgitam ist ei 
või aga asendada «üldise kasvatusega», 
vaid vaja on otsekoheseid, printsioi- 
aalseid vestlusi ja vaidlusi nende küsi
m uste ümber.

Ent paljudel juh tudel on jutustustes, 
luuletustes esineva abstraktsuse, väära- 
t i ^ e  jms_̂ _ põhjustajaks m itte mingi 
võõras mõju, vaid autori saamatus, 
ku ltuuritus, lih tsalt andetus, või ka 
pealiskaudne suhtiunine oma töösse. 
A bstraktselt ning «moodsatel» teemadel 
on hõlpsam  kirju tada. K irjanduslik  töö 
nõuab su u r t andum ust ja visadust. 
Abistam a peab, kuid lõviosa tööst jääb 
ikkagi autori enda teha.

Tunda annab mõnelgi juhul ebater
ve suhtum ine kriitikasse. Seda väljen
das ka  H. Väli oma sõnavõtus, kes pal
jude õigete mõtete kõrval tu li välja 
väitega, e t kriitilised hinnangud pole 
au torile  tähtsad , vaid «hinnaku luge
ja». Kuid nagu L. Remmelgas ja 
A. H int selle kohta m ärkisid, on tao 
lise kilbi taha hea varju  pugeda väi
kekodanlikule m aitsele orienteeru  jail. 
Lugeja pole ühesugune, tem a m aitset , 
on tarv is kasvatada.

Tuudur Vettik
60-aastane

tlonime saab 60-aastaseks professor 
Tuudur Vetiik, ¿lks meie koorilaulu- 
kuliuuri siUnapaistvamaid esindajaid. 
T. Vettiku nimi on tihedalt seotud 
eesti kooride tegevusega; andeka koo
rijuhina, heliloojana ja pedagoogina 
on ta etendanud suurt osa eesti muu
sika arendamisel.

Rohkem kui neljakümne aasta vältel 
on T. Vettiku taktikepi all kasvanud 
paljud tublid koorid, raske on leida 
mõnda koori, kelle repertuaaris poleks 
laule T. Vettiku sulest, nende laulude 
üldarv on aukartustäratav: ligi 100 
segakoorile, üle 60 meeskoorile, üle 20 
lastekoorile ning üle 10 naiskoorile. 
Peale selle on T. Vettik loonud roh
kesti romansse, samuti ka instrumen- 
taalpalu. Viljakas on T. Vettiku peda
googiline tegevus. Muusikaõpetajana 
koolides, alates 1940. aastast aga Tal
linna Konservatooriumi õppejõuna, on 
ta kasvatanud noortes armastust 
muusika vastu, andnud tulevastele 
koorijuhtidele edasi oma rikkalikke 
kogemusi. T. Vettik on olnud ka mit
mete üldlaulupidude ja laulupäevade 
üldjuhiks.

Soovime juubilarile edaspidiseks 
loomingulist indu ning edu kunsti
põllul!

Uus
novellivõistlus

Eelmiste aastate eeskujul toim ub 
ka 1958. aastal Eesti NSV K irjanike 
Liidu ja  a jak irja  «Looming» ühisel 
korraldusel novellivõistlus. Võistluse 
tingim used on üldjoontes endised. 
Peetakse soovitavaks, e t ainevalikul 
lähtutaks eeskätt aktuaalsetest t ä 
napäeva teem adest ja  revolutsiooni
lise töölisliikumise ainestikust.

Võistlustööde rnaksimaalseks
pikkuseks on 1,5 autoripoognat 
(öOOftO täheruum i). K äsikirjad tuleb 
esitada m asinakirjas kahes eksem p
laris, kusjiiures tiitellehel peab ole
ma tähendatud autor! m ärgusõna, 
tjh tiasi peab käsik irjale olema lisa
tud  autori m ärgusõnaga varusta tud  
kinnine üm brik andm etega autori 
ees-, isa- ja  perekonnanim e ning 
elukoha kobta.

Võistlustööd tuleb saata a jak irja  
«Looming» toim etusele Tallinnas, 
Kohtu tän. 3, hiljem alt 1. maiks 
1958. a.

Parim aiks tunnistatud  töid p re
m eeritakse järgm iselt;

üks esimene auhind
5 000 rbl.

kaks teist auhinda ä
3 000 rbl,

kolm kolmandat auhinda ä
2 000 rbl.

Juhul, kui esitatud käsikirjade 
hulgas ei leidu vastaval arvul va- 
.ialiku tasemega teoseid, on žüriil 
õigus jä tta  mõni auhind välja an d ' 
m ata või anda ettenähtud üldsum ma 
Diirides rohkem üheväärseid au 
hindu.

A jakirjal «Looming» on eesõigus 
avaldada auhinnatud teoseid keh ti
vate honorarinorm ide alusel. Sa
m uti on tal õigus analoogilistel tin 
gimustel avaldaila ka võistlusel 
auhindam ata jäänud, kuid paran
dustega avaldam isväärseks tunn ista
tud teoseid.

(ETA)
■■■na«**«

Koosolekul tõsteti üles veel mitmeid 
üksikküsimusi, esitati ettepanekuid 
noorte autoritega teh tava töö tõhusta
miseks. Nende alusel koostab K irjan i
ke Liidu juhatus ja  parteibüroo koos 
noorte au to rite  esindajatega konkreet
se ürituste kava.

rrLeningradi süidi“
ettekanne Moskvas

22. detsem bril esitati Moskvas Heli- 
ülesvõtete Majas uute heliteoste tu t
vustamise õhtul Eugen Kapi «Lenin
gradi süit» süm fooniaorkestrile. Süidi 
kandis ette iJleliidulise Raadio orkester 
A leksander Gauki juhatuseL

loominguliselt konverentsilt
Möödunud laupäeval toim us V, K in

gissepa nim. TRA D raam ateatris loo
minguline konverents, kus a ru ta ti te a t
r i  sisemise tö<5 parem aks m uutm ise ja  
organiseerimise küsimusi. P eanäite juh t 
I. Tam m ur kõnele.*? «Emotsionaalsusest 
proovis», V. Panso aga küsim use teisest 
poole.st — «Intellektuaalsusest proo\is». 
L. Kalmet tõstis oma ettekandes üles 
noorte kasvuga seotud küsimuisi, nagu 
osade dubleerim ine, assistentide töö 
lavastuste juures, noorsoolavastuste 
küsim us jne. Kuna konverentsi e tte 
kannete põhiteemad ei olnud kollektii
vile teada, süs oli üsna kximulik, et 
järgnevalt ei vahetatud ai'vamusi nii

võrd proovide emotsionaalsuse ja  in 
tellektuaalsuse kui noorte töö ja  
nonde rakendam isega seotud problee
mide üle, kuna need erutavad paljudft 
kollektiivi liikmete meeli. M õttevahetuse 
käigus võtsid .sõna Ed. Tinn, K. Toom,' 
E. Puudist. Ii. Laur, A. Eskola, R. 
Aren. .-l. Lott, I. Taarna, A. Rebane j t  
Noorte küsimuses ütlesid näitejuhid  
aga vähe konkreetset, kuid selle 
arutam ine lubati võtta kunstinõukogu 
päevakorda. Tuleks soovida, et kunsti
nõukogus jä tkuks näitejuhtidel selle 
probleerrvi arutam ise; rohkem intellek
tuaalsust ja vähem viemolsionaalsust».



Nr. 1 (732) lk 6 S I R P  J A V A S A R Reedel. 3. jaanuaril 1958. a.

I j ü Ä I l l Ä  !l^ VSÄfe  fs  I *

Perenaine köögis

«Neiu Orblita, palun veenduda, et m inu tunded 
on täiesti siirad . . . »

«Laulge k llrem ln ll Täna õhtul tuleb m eil esineda 
veel Kopenhaagenis, Vladivostokis ja Kairos.»

«Lugupeetud ostjaskond, nüüd demonstr ee-Im e  
teile viim ast m oekarjet.»

Nagu teate, olen publitsistina mõnda aega 
vaikinud. Ent nüüd, olles äsja tutvunud 
Olev Jõe artikliga tLoomingus» nr. 11 <eTeo- 
reetilist ¡uttu publitsistikast», mis lõpeb 
sõnadega: «Kas on kellelegi jõukohane
tõestada, et kirjanik oma vaikimise eest ei 
vastuta?» — haaras mu hoiatusest värisema 
löönud käsi kohe publitsisti sule. Pole hea 
sattuda vastutustundetute elementide kildal 
Kuigi minu vaikimine ajakirjanduses oli tin
gitud mitte irdunud hoiakust meid kõiki eru
tavate probleemide suhtes, vaid, hoopis vas
tupidi, nende kajastamise plaanide grandi
oossest ulatusest peaaegu kõikide zan'-ide 
alal, millega iganes tegeleb esteetika. Selline 
laiaamplituudiline loominguline tulv sai vil
jastava tõuke Tilde Tossi lakoonilisest devii
sist: «Mis sa mängid nende följetonidega, 
vaat’ kus raha alles vedeleb maasl»^ lükates 
mulle nina alla ajalehe tollal väljakuuluta
tud teadaaruiega tervele võistlusesarjale ro
maani, näidendi, estraadikavade, kantaatide, 
estraadimarsi ja koorilaulu alal. Peale selle 
olin isetegevuse korras harrastanud salaja 
ka veel stsenareerimist filmimeestele!

Ent kas pole mõistetav, et sellise univer
saalse ja pingelise loomingulise puhangu 
realiseerimiseks ühe inimene jõud ei küüni? 
Pealegi kui tähtpäevad paljude ¿anride alal 
on tihedalt üksteise seljas kinni. Abi oleks 
oajaf Kes ulatab mulle abistava käe? Ja 
ennäe — kollektiivse abistamise kogemuse 
sain õige pea Tallinna Kinostuudios, kuhu 
siirdusin vastse kinost senaar lumi loojale 
omase kõhklusega: kas sobib? la pean ütle
ma, olin otse rabatud sellest vaimustavast 
suhtumisest, mis sai osaks minu stsenaariu
mile. Stuudios leidus jalamaid kinemato
graafia spetsiifika autoriteete, kes, olles and
nud mu stsenaariumile ülimalt kõrge hin
nangu, asusid teda kohe vastavalt positiiv- 
sete-negatiivsete elunähtuste kajastamise 
kindlale mõõdutundele parandama, ko
hendama, täiendama, amputeerima, muutma 
ja viimistlema ning kõike seda hono(ra)ris 
causa põhimõttel, s. o. — jagada omavahel 
niihästi loomingulisi rõõme-valusid kui ka 
honorar. Suhtumine minu stsenaariumisse 
oli niivõrd heatahtlik, et ka ootamatult ilm
nenud piinlik eksitus minu poolt — olin 
mõistetavas erutuses olles rulli käänanud 
hoopis Tilde käsikirja kanakasvatusest meil 
ja mujal —, ei häirinud nende otsust, vaid 
deklareeriti spetsialistidele omase rahuga: 
«Pole viga midagi, tooge aga stsenaarium 
kähku siia, vormistame teidki kaasautoriksh

Taolise kogemuse tõttu sai minustki veen
dunud kaasautorluse idee pooldaja igasu
gustes variantides: olla autor, algautor,
kaasautor või ka lihtsalt juhendaja, kes len
nult jagab abivajajatele mõne kehtiva tsi
taadi või tiraadi, peaasi, et mitte jääda 
võlglaseks ega hiljaks väärika panuse andmi
sega meie kultuuri varasalve. Sest üksinda, 
nagu öeldud, ma ei oleks suutnud endale 
võetud kohustusi realiseerida vastavaks täht
ajaks.

Ent nii mõnegi žanri alal see kahjuks 
iuhtuski. Keset rom aani kondikava viimist
lemist äkki meenus mulle kohustus koori
loomingu alal. Mis muud kui — romaan 
kõigi oma tegelastega laekasse ja kooriloo
ming käsile. See ei näinud olevat kuigi 
aegavõttev protsess: viise peaks leiduma, 
küllap leidub sõnugi. Aga võta näpust! Ilm 
nes, ei polegi nii kerge leida vajalikke kaas
autoreid. Näiteks mõtlesin kombineerida 
lauluteksti Juhan Liivi sõnadele:

Tulin linnast.
Lumesadu. Tööd ei leidnud endale, 

milline tekst pakub oivalisi võiwMlusi selle 
kohandamise mõttes (tööd ma leidsin enda
le) meie pulbitsevale tegelikkusele, ent au
tor oli kadunud nagu vits vette!

Kuna rohkem värskemaid värsse mu muude 
värkidaga ülekoormatud silmapiirile ei sat
tunud, loobusin oma loomulikus tagasitõmb- 
likkuses tänapäevaste koorilaulude võistlu
sest osavõtust. Aga tulemuste väljakuuluta
misel taipasin — kahjuks liiga hiljal — oma 
viga. Selgus, et tänapäevast koorilaulu võib 
ühtviisi hästi komponeerida igasugusele luu
letusele, olgu see Willem Masingut või E[^} 
Hiire oma, sest nagu žürii minu järeleoäri- 
mise peale kinnitas, on tänapäevasus süga
valt peidus h e l i k e e l e s  ja mitte kuskil 
mujal. Kogesin sel kombel (mida enese
kriitiliselt tunnistan), et minu teadmised 
kunsti mõningais sfäärides vajavad uuel 
aastal veel teatavat lihvi, et võiksin täieli
kult õigustada oma universaalse asjatund
ja austustväärivat kuulsust.

Et mu kriteeriumid ü l d i s e l t  ja p õ h i 
l i s e l t  on vajalikul kõrgu-sel, selles veen
dusin, kui kujutava kunsti vallaga tutvust 
tegin (muide, miks selles vallas üksnes 
ausammaste võistlusi korraldatakse, millest 
ma ei saa osa võtta, sest ehitus
materjal kulub kõik maja ehitamiseks 
ära!). Viimasel Kunstnike Liidu aasta- 
-aruandenäitusel meeldis paljudele kü

lastajatele kui ka kriitikutele A. Viidalepa 
maal «Vähipüügil». Ühtlasi aga märkis ar
vustus õigesti, et mainitud teoses jääb puudu 
vajalikust tänapäeva elutunnetusest. Mina 
isiklikult ei suutnud kah kuidagi tajuda, kas 
vähilkäimine maalil toimub enne 21. juulit 
1940 või pärast seda. Milliste vahenditega 
elamust kindlalt määratletud ajast vaata
jasse sugereerida, ei oska ma oma puudulike 
kogemuste tõttu kunstiloomingu protsessis 
aimatagi. Kuidagi mingil moel peaks siiski 
edasi suudetama anda kas või sedagi, et 
tänapäeva nõukogude noored paremini tea
vad, kus kivi all vähid peituvad!

Niisiis kujutava kunsti juures, tuleb tun
nistada, jääb veel vajaka selgusest, miska 
kunstnik leiab oma kaemuste ja vaataja 
vahel täieliku kontakti. Võib-olla peitub viga 
ka vaatajas eneses — ühe kunstinautija vaist 
on peenem kui teisel. Toome näite: mainitud 
Kunstnike Liidu näitusel esinenud R. Sag- 
riisa autoportrees arvas keegi kriitik kohe 
ära tundvat mändide maalija. Millest? Aga 
millest muusf kui kujutatava näoilmest, mille 
saladus mingisuguse psüühilise meediumi 
kaudu imbub sellesse, kellel on vastuvõtlik 
hing. Siinjuures tekib paratamatult Sagrit- 
sast mulje kui tuhande palgega inimesest, 
virtuooslikust miimist. Sest kui Sagrits 
maalib kaske, kuuske, leppa, toomingat, pih
lakat, paju, õunapuud jne., siis ei saa tal 
olla näos ju sama ilme kui mändide maali
jal. Lausa keeruliseks aga läheks lugu siis, 
kui Sagrits tahaks autoportreteerida ennast 
kui segametsa maalijat!

Siin toodud, näited illustreerivad vaid ük
sikuid erandjuhtumeid, kuid on siiski tõen
duseks sellest, et meie kujutava kunsti 
üldine nivoo on veel väga ebaühtlane. Ta ei 
suuda veel täiel määral rahuldada meie 
nõudlikku kunstipublikut selles mõttes, et 
k õ i k  teosed varustaksid k õ i k i  vaatajaid 
ühesuguse vajaliku elamusega.

Mida ette võtta? Kuidas likvideerida neid 
tõsiseid puudujääke? Üheks tõhusaks vahen
diks võiks olla muidugi žürii omavolitsemi
sele piiri panemine: pööratagu õige leht! Ka 
võiks kunstnikke õhutada isetegevuse korras 
tegema nahkehistöödega auaadresse, mis 
oma hea kvaliteediga on leidnud niihästi 
üleliidulise tunnustuse kui ka läbipääsu 
viisana komandeeringute taotlemisel.

Kui nüüd kujutava kunsti üldnivoo meid 
täiel määral ei rahulda, võib saada otse 
päris soki, kui asuda analüüsima olukorda 
meie heliloomingu rindel. Heliloomingus 
valitseb mõistatuslikul kombel täielik anarhi
line kaos. Selline kaos, et on täiesti võimatu 
selgeks teha, kes on süüdi, autorid või heli
loomingu nautijad.

Siin võivad varjatud kujul läbi lipsota 
võõrad dissonantsid, olgu need siis dogma
tism või lömitamine väikekodanliku ideoloo
gia ees.

Ja maitsete vähegi nivelleerimine heliloo
mingus näib olevat võimatu ülesanne.

Istusin kord paljude ideoloogiliselt õige
tel positsioonidel asuvate seltsimeeste ringis 
raadioaparaadi juures ja kuulasime ülekan
net heliloomingust. Mina kui korteripere
mees keerasin nuppe.

«Oi, lase see lugu tulla,» nõudis üks, «see 
on see kuulus ai-tiide-rii-ta-tuijaa...»

«Mis tiide-rii,» turtsatas teine põlglikult, 
«anna ikka muusikat, keera Sostakovitši süm
foonia peale, see vilksatas seal kuskil vasa
kul.»

Lülitasin aparaadi Sostakovitši sümfoonia 
peale, kusjuures vahepeal välgatas Hatša- 
turjani «Mõõkade tantsu» meloodia.

«Noh.» põrgatas keegi kolmas, «jäta see, 
igavene maru lugu!» «Jube kära,» kritiseeris 
neljas,. «ära tüüdanud!» Ja kui positsiooni- 
kam töötaja, sirutas ise oma käe nupu 
järele. «Vaatame, ehk leiame midagi ka 
hingele!»

Keeraski nuppu ning tuppa loksus Yves 
Montand’i «Vana voorimees», kusjuures kee
raja silmad lõid sädelema ning ta jalg hak
kas taktis põtkima.

Kuna aga too «voorimehe:^ hardunud aus
taja oli nuppu keerates toonud kuuldavale pa
lukese «Vürst Igorist», siis viies, samu
ti positsioonikas töötaja, siirdus aparaadi 
juurde, taotledes otsida «Vürst Igorit». «Kuu
lame ikka muusikat, aga mitte mingisugust 
«voorimeest».» Ent «voorimehe» austaja ei 
andnud nii kergesti järele. Ja kuna «iiide- 
rii-ta-tuija» igatseja kah söandas oma soovi 
avaldada, siis tekkis toas juba heliloomin
gut summutav m eloodia...

Ma ei taha sugugi ütelda, et sellise mait
sete erinevuse tagajärjel mingit tüli oleks 
tekkinud, raadionupud kui ukse käerauad 
olid ennegi logisevas staadiumis . . .

Ei, lubage, meie kujutava kunsti loomingu 
tase on siiski veel ühtlasem, mõisteta- 
vam. Ent kummalisel kombel saab kujutav 
kunst palju rohkem nurinat kuulda kui heli-

H. M eriste

looming. Heliloomingult ei nõua ükski krii
tik kategooriliselt, et k õ i k  viisid peaksid 
k õ i k i d e l e  meeldima, et helilooming kõi
guks kuskil «Vana voorimehe» ja «Vürst 
Igori» vahel. Umbes nii — «Vürst voori
mees»! Tõepoolest — heliloomingus näib 
kehtivat võrdne õigus kerge, keskmise kui 
ka raske muusika kohta — nagu sambo- 
maadluses: kõikides kaaludes kõik võtted 
lubatud, kui nad just kõlbelisest seisukohast 
esteetika piire ei ületa!

Mina isiklikult püüan oma muusikalises 
maitses vältida äärmusi. Kuldne kesktee — 
see on minu loosung. Meeleolu tõstmise 
mõttes eelistan salaja siiski rohkem «Voori- 
mehi». Ent kuivõrd suhteline võib olla iga
suguse kiindumuse püsivus, selles veendusin 
alles hiljuti õige traagilisel kombel. Tööta
sin parajasti, kui mu kõrvu kostis mulle 
meeldivalt tuttavlik viis. Ahaa — naaber oli 
koju tulnud ja oma patefoni käima lülita
nud. Ligemale tund aega kuulasin «Vana 
voorim.eest», kuni märkasin kehas ebameel
divat värisemist. Mõni aeg hiljem tabasin end 
süngeid grimasse tegemas. Veel mõni minut 
hiljem tegin julma avastuse —' mu närvid 
on mokas. Miks mind muidu «Vana voori
mees» nii vihale võib ajada? Vandusin seda 
ja mitte milleski süüdi olevat Yves’i. Koppi- 
sin kõvasti naabri seinale, ent «voorimees» 
jätkas rahulikult oma sõitu. Hetk hiljem 
leidsin, et olin naabri lukustatud korterisse 
sisse murdnud — naaber oli uinunud pate
foni muusika saatel. Selline muusika fanaa
tik!

Mõni päev hiljem hakkas mulle «närvi
dele käima» juba ka Tilde koos poisiga. 
Kuigi nad liikusid kikivarvul, häiris mu rahu 
juba teadmine, et nad mu ligiduses eksis
teerivad. «Minge ometi,» käratasin, «kinosse, 
teatrisse, kontserdile, tsirkusse, laske mind 
rahus töötada.»

«Ole nüüd, kullakene,» vaidles Tilde vas
tu,» «poiss pole ju veel kuueteistkümnene. 
Kuhu kontserdile ma alaealisega lähen!»

«Minge siis või Tömbi klubisse, poisil 
pikkust küllalt, seal juba nende vanust 
kontrollima ei hakata.»

Nähtavasti ei hakatudki, sest paar päeva 
hiljem tuli mul vahetada militsionääriga 
mõtteid ja ühtlasi kahekümneviierublaline 
rahapaber ühe teise paberi vastu. Peale seda 
skandaali ma ei saanud enam hästi magada. 
Päeval jalutasin hirmuhigiga mööda Viru 
tänavat, piiludes aeg-ajalt üle teiste õla 
huligaanide vitriini!

Kas siis tuleb veel imestada, kui leidsin 
enese varsti arsti ooteruumis ja neli-viis 
tundi hiljem ka ruumis eneses.

«Teil on tugevad neuroosi tunnused.» se
letas arst, kirjutades romaani mu haigus- 
käigust (hallutsinatsioonid — igal pool 
näen ainult romaane!), «üliärritatavus, muud 
midagi. Seletage, kas ja millistel juhtudel 
erutute?»

«Loomulikult erutun, kuidas siis muiduf 
Erutusega loen mõnda raamatut, erutusega 
vaatan draamat, erutusega kuulan loengut, 
erutusega ostan loteriipileteid, erutusega 
kuulan tänaval valjuhääldaja kärinat, eru
tusega jälgin oma töövõite...»

«Aitab,» katkestas mu pihtimust doktor, 
«edaspidi vältige erutusi taolistel juhtudeL 
Eriti tööd tehes püüdke säilitada rahu — 
muidu toodate praaki. Erutuda on lubatud 
ainult sellist hingeseisundit normaalseks 
peetavatel juhtudel: armukest emmates,
tuleõnnetuse puhul, vaenlasega silm silma 
vastu olles. Ja isegi siis on parem, mida 
vähem te erutute. Katsuge hankida enesele 
tuusik kuhugi idamaale — Araabiasse, In
diasse. Teie kui intelligentne inimene peak
site olema kuulnud araablaste tervitusviisi 
«Salem aleikum» — rahu olgu teiega? Või 
kui teil pole võimalik tuusikut saada, loobuge 
ajutiselt vaimsest tööst, sportige vÕi minge 
üle füüsilisele tööle.»

Vaat sulle lopsu! Salem aleikum ja mine 
üle füüsilisele tööle! Kuid millisele tööle? 
Valikut pole ei tea kui palju. Siirduksin 
meelsasti käUmehest-direktori mööblikaup- 
lusse transporditõöliseks, ent seal valitseb 
teotav ebaknal esemete kvaliteedi ja kvanti
teedi vahel. Vaatad, tühine kapike, aga 
lähed tõstma, ordulossi Kui neid esemeid

SIIT lA  SEALT
«Millp üle teie nii lõbusalt naerate?» 

küsitud huum ori- ja sa tiiria jak irja  
toim etajalt tem a kabinetis. Selle peale 
osutanud toim etaja ühele käsik irjale  
ja naernud edasi.

öelnud selle peale külaline: «Ise nae
rate, teisi naerda ei lase!»

*
Teatri direktor kurtnud, e t üks näit

leja tulnud peale uusaastat tööle nap
sis peaga.

«Ku.- t̂ teie seda teate?» küsitud  d i
rektorilt.

«Ta ise tunnistas üles.»
«Paljugi, mis vintis inim ene võib 

rääkida!»
*

«Kas teie võtate vastu u u t aastat?» 
küsitud ühelt juh tivalt töötajalt.

«Ei. Andsin selle ülesande oma ase
täitjale!»
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Lampide ootel lubada laternaposte 
pimedatel tänavatel kasutada vabataht
likel valgustuskehadel . . .

Rocca ai Marti äsja loodud vabaõhumuu
seumile palgata peale d irektori veel val
vu r. Muidu hinqatakse (sõna tõsises m ot
tes) osa eksponaate sisse.

oleks saanud tõsta enne seda, kui ei tun
tud veel maakera kiUgetõmbejõtidu, siis va
hest oleks see töö mulle konti mööda olnud 
kuid nüüd olen paratamatult hiljaks jää
nud! Kuhu veel võiksin enese mehitada'<’ 
Sobiv oleks taotleda kohta Üldehitustrustis. 
ent mu neurasteenilised visioonid sosistavad 
kohe: aga äkki edutatakse sind juhtivale 
kohale! Muidugi — kabineti rahus võiks ju 
tasapisi pommitõstmise harjutusi, teha, ent 
kanalisatsiooni- ja muude torude sisse- ja 
väljakaevamise tehnika on seal juurutatud 
raudseks traditsiooniks: kaevad sisse, asfal- 
ieerid, kaevad välja, asfalteerid jne. Ning 
karistus langeb ikka juhataja kaela. Pealegi 
on karistus minu hellale närvikavale liiga 
julm: mõne miljonikese tuulde lastud rublo 
pärast täisealise inimese väärikust alandav 
karistus — hoiatus! Ja mitte üksnes hoiatus. 
— vaat' et jäetakse sind edasi vaevl<=mn 
linna tundmatutele ja sageli läbipääsmatu
tele tänavatele!

Kui palju tulutoovam oleks kas või mõni 
kio<>kimüüja koht — seal tervelt viiekämne- 
rublalise puudujäägi pärast — ainult — val- 
landtitak<;e.

Oh elukest’ Kui oleks võimalust, siirduk
sin elektronarvutusmasina tsehhi juhatajaks. 
r>ol<’ vaja seal rehkendamist ega sehkenda
mist — kõik töö teeb aina masin. Aga see 
on muidugi unistus.

Lõotiks sattusin siiski sobivale tööle, selli
sele. mis laseb närvikaval hästi välja pu
hata. Tilde pani mind tühje kosmeetika ja 
mpiiik,!mentide pudeleid lõhkuma. Neid oli 
pikapeale terve sahver täis kogunenud.

Utiili» neid tervelt vastu ei võetud, ainult 
kildudena. Kopikas kilost. «Hull tegija, hull 
käskija,» ütleb küll sellise toimingu kohtu 
Tilde, kuid mina isiklikult tunnen end otse 
hiilgovült: üldine närvisüsteem kosub silma- 
nähtuvalt, sest kõrgem närvitalitlus puhkab 
mul täielikus rahus. Ja ega ta ^Utiili» juh- 
tidelgi halvem saa olla!

Ka.̂  ei nähtu nüüd sellest faktist, et vähe
malt srda vanarahva ebausklikku tarkust 
^killud toovad õnne» ei maksa kergel käel 
hü,'ia/a.

Jääb ainult soovida, et killud tooksid 
õ n n e  j a õ n n e l i k k u  u u t  a a s t a t  
k õ i g i l e ,  kes teevad ülesehitavat tööd.

P. S. Kui ülaltoodud publitsistilises teoses 
peaks leiduma mõningaid pookimise töö 
jälgi, siis ärgem imestagem — ta on kaas
autorluse viljakas vilit

Puhuda Järvakandi klaasivabrikus üks kollek
tiivne kradeerida soovijate kraadiklaas.

(Märkus; kui k raad ija te  kollektiiv on terve, 
jääb ka kraad ik laas terveks, ning Apteekide Pea
valitsusel on täpselt k raad iv õ rra  m uret vähem.)

Kingitusecd ja perekon<J
Vana-aasta eelpäeval tull Joonas Joo- 

natan tööle süngena kui sügisene tae
vas. M ühatas vaeval' tere  ja istus no
hinal laua taha. Seal k ritse ldas ta p a 
berile mingeid a rve  võttis need pomi
nal kokku ja  jäi veelgi süngem ana en
da ette põrnitisema. Alles siis. kui osa- 
konnajuhataja  juba  neljandat korda 
tähendusrikkalt köhatanud oli, k raam is 
Joonas lauasah tlist kaustad-tolm lkud 
välja ja kellelegi pilku heitm ata to rkas 
nina paberitesse. Ta ohkas. Sügavalt 
ja hingepõhjast. Neli uudishim ulikku 
silm apaari põrkusid  vastam isi Ja pea
tusid siis osavõtlikult Joonase pleeku- 
nud kulmudel.

«Kas . . . tunnete ennast halvasti?» 
päris o sakonnajuhata ja  ettevaatlikult.

<rEiis> vastas Joonatan pahuralt ega 
tõstnud silmi. Kuld mõne a ja  p ä rast 
ohkas ta uuesti ia veelgi raskem alt.

«Hi-hli. läksid vist eidega tülil?» 
sosistas Joonase vastas kõhukas ja  
heasüdam lik M artin Matsakas.

«Eil> nähvas Joonas sallim atult ja  
vaju tas nina veelgi m adalam ale. Aga 
m õne a ja  p ä ras t k raam is ta  uuesti pa 
berile k ritse lda tud  arvud  välja, süve
nes neisse ja  peilis paberi ohates ta s 
ku tagasi.

«Seltsimees Joonatan, m is telega 
ometi on juhtunud?» pöördus nüüd 
blond k a u n ita r  Helle Kannike o tsu sta 
valt ja  reso luu tselt Joonase poole.

«Ärge, palun, segage töötam asti» 
vastas Joonas Joonatan veelgi resoluut- 
sem alt ja tõm bas närv ilise lt ninaga. 
Helle Kannike keh itas solvunult ahta- 
kesi õlgu, Joonatan aga püsis -¡ndlse 
süngusega paberites. Toodi teed, Joonas 
Joonatan rü ü p as pahu ra lt ja ütles: 

«Uuest a as tast a lates loobun lõuna
sest teesti»

«Aga miks?» hä:-nmeldusld kolleegid. 
«Ma ei teeni nü palju, et . . Joo

natan m uigas hapult, «et ma võiksin 
poole su hkruportsjon i eest m aksta täis- 
portsjonl hinnal»

Šokeeritud kolleegid ahhetasld. Hei- 
ie roosihuuied kõverdusid  sa rk as tili
seks vastuseks. Sel hetkel tippis 
kabinetti m asinak irju ta ja  Miila iVTuulu- 
kas.

«LapsedI» sädistap ta rõõm salt. «See 
on o tsustatudi — Meile tuleb n ä ä r i
vanal»

«Ool . .> üllatusid ruum is olijad. 
Joonas Joonatan aevastas

«Lapsed!» Miila M uulukas tõstis k õ r
gele korjanduslehe. «üsavõtt on koos 
perekondadega. Maiustus»ekott m aksab 
viis rub la  Palun kes soovib esim ese
na . .»

«Mina ei soov<l» kinnitas Joonas 
Joonatan kui Miil. M uulukas lehe iõp- 
peks tema ette asetas.

V. Panso

«Kuldas ei soovi?!» a jas Miila IWuulu. 
kas silmad pärani. «Teil on ju poeg!»

«On! Kuid see ei loe!» k innitas Joo
nas Joonatan kangekaelselt.

«Kuldas siis nii, seltsim ees Joona- 
tan!» häm m eldusld kolleegid.

«Aga vaat ju st nlli» ham m ustas Joo- 
nas Joonatan. «Mina ei teeni nii palju , 
et m õtlem atult kulutada! . . .»

«Seltsimees Joonatan on ju  näärid ,»  
ahhetasld  kolleegid. «Keelduda väike, 
sest k ing itusest ainsale pojale . . . Ol-ol, 
seltsim ees Joonatan te olete liiga kok
kuhoidlik . . Ja-ja, see on Higi . . .»

«Ah teie a rv a te  nll,» k iskus Joonas 
JoonatanI n inaroo ts roosaks. «Ja-ja, 
ma olen m ärganud , ©t teie suh tu te  mi
nusse  . . . Ja-ja, m ina ei v a tra  se lja  
taga, m ina ütlen otse ja  suu  sisse  . . .» 
Ta tõm bas võidurõõm salt task u st kõrt- 
su ta tud  paberilehe num britega. «Teie, 
seltsim ees Kannike, ütlete  minu kohta 
alati halvustavalt: kitsipungl . .  . Ä rge 
püüdke vaielda mulle on kõik tea
da! . .  . Aga kas tele teate, mis tähen
dab perekond, milliseid kulusid too
vad pühad perekonda? EI, teie ei tea 
seda. sest teie ju , he-he . . .  Aga vaat 
siin, vaadake paluni . .  >

Joonas Joonatan la rtsa tas  paberilehe 
laia žestiga p isaraten i solvunud Helle 
Kannikese k irju tuslauale. Lehele oli 
k irju ta tu d :

KULUD NAÄRIKINKIDEKS 
PEREKONNALE

1. Joonas Joonatanlle — 
ülikond

2. naisele — odekolonn
3. pojale — vile
4. äiale — kaelaside
5. äm m ale — sokid
6. vanem atele — u u saastak aart 

koos postm argiga

rbl. 980.— 
5.30 
2.50 

32.10 
4.45

—.60

Kokku 1024.95

«Vaat Eoetage endale perekond, siis 
õpetage!» nähvas Joonas Joonatan ja 
to rk as paberi tasku tagasi. «Ei-ei, selt
sim ees M uulukas — minu sõna on k in
del! Juba küllalt palju on perekonnale 
kulutatud.»

Joonas Joonatan asus pahuralt 
tööle. Kellelegi sõna rohkem  lau 
sum ata nohises ta laua taga. Ja 
alles siis kui Martin M atsakas
talle su itsupak i nina alla s iru tas , tõ s
tis Joonas Joonatan oma veekarva sil
mad, tõm bas vasaku lau kavalalt koo
male ja  ütles;

«Aga mis kaelasidem esse puutub 
siis. he-he äi mul lipsu ei kanna Võin 
talle anda teise vanema!»

H. VÄLI

V A N A  N Ä ITLE jA  
H ÄLLILAU L

Pojapoeg,
ullike,

kü llike ,
pulll!<e

pojapoeg sa!
Lapselaps.

lagleke,
laululind

lollike
ka llike kae! 

Päev on su, pojake väsitand ära.
Padjale panidkl pea
Viiskümmend aastad aplause |a kära , — 
Sina sest m iskit ei tea.
Sina ei tea, kuidas Oedlpus suri,
Prometheus tundm atu sui 
Sina ei tea veel, et Jago on ku ri.
Et Hamlet ei olnudki hull.

Tiina |a Margus ei saanudki paari.
Kuigi neil arm  oli eht,
Vestmanni raha eest osta võis kraam i, — 
Talent oli Piibeleht.

Osta võib kõike peale ande ia sarm i.
Noorus on närbuv kui õis , , .
M ärkan su otsa ees kukkum is-arm i,
See on vaid algus, mu poiss!

Kuku ja tõuse, nll kasvad sa sitkel 
Tea, elu on keerukas m urd.
Siis suile küsimus; olla või mitte?
Tundub nagu »egund, absurd

Pojapoeg,
ullike.

kü llike ,
pullike,

Lapselaps,
pojapoeg sa!

lagleke
laululind

lollîke.
ka llike kae!

Päev on su, polake väsitand ära. 
Padjale panidkl pea 
Unes näed lilli ja päikesesära, 
Rohkem sa elust e' tea , .

V. Panso
Bürokraacdi hällilaul

J. Järvet
Lõnguse hällilaul

Poju, aeg on heita tuttu.
Uni. uni tuleb ru ttu .
Siin su voodi — siin su kam ber. 
Sa mu välke k irjak lam ber.
Kõdi, kõdi. kõdi kõdil 
Põsk on nagu tem piipadi. 
Ninakene nosun?ss 
Nagu papa klrjapress.
Sa vSike kalPs ilus, hea.
Just kui täitesule(.ea.
Oma isa ikka ^usta 
Nanu isa austab kausta.
Suureks saad, siis meeles pea: 
Mis paberil — vaid see on hea.

Isa läheb «Sossi» tegema sooja, 
Sina aga lase nõks kuim uke looja. 

Mu välke poisipõnn!
Ema saab kram bid,
Kui sa '^eei tram bid,

Ää jama Elbajonn,
Homme iälie tir id  mind kõrvast. 
Terve päev võid visata varvast, 

Lase nüüd s iru li, poeg. 
Kasvad veel. » <s kedagi ei oeiga — 

Mehe lööd õhku — et õhus lääb
nälga.

Sa oled Ju m inu poeg.

J. Järvet

KIR|U P ID ZA A M A
Vagunikupees 

üks mees 
käis igas Jaamas 
maas pidžaamas.
Ühes sõi.
Teises jõi —

maitses natuke xdvinnl». 
Kolmandas Jalutas daamiga 
perroonil käe ait kinni.
Nii igas Jaamas
mees käis pidžaamas.
ülem ust nägi — tegi viisaka reveratjsi.
Kupees jõi üksinda pudel pomeranssi.
Kõrvalkupees käis, mängis preferanssi.
Vagunisaatjale laulis romanssi.

Nii siingi nagu Jaam is 
mees ikka pidžaamas.
»
Ning lõpuks, kui kü lla lt end väsitas 
Ja haigutus kippus suule, 
mees magama heitis ja — asetas 
pidžaama riidepuule.^ ^

Pidžaama on tore, m ugav Ja hea, 
tema vastu pole m idagi teps, 
kuid k ir ju t pidžaamat ma õigeks ei pea, 
kui ali on ü h e v ä r v i l i n e  lips.

KAKS SÕNADETA LUGU

LÄÄNE-SAKSAMAA SADAMAS 
«Franz, miks am eeriklased veavad nii palju sõjam aterjali Saksamaale?» 
«Jänkid teostavad relvastamise vähendamise poliitikat omal maal . .  .»

E. Piho
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«fRaudamix segakoori kontserdid on 
m uusikasõpradele alati oodatud sünd
museks, ja m itte iim a põhjuseta. A lati 
on «Raudami» kontserdi kava värske, 
iga kord on tal pakkuda uut ja vähe 
tun tu t, olgu see siis kaasaegsest või 
klassikalisest repertuaarist. Ju s t noo
ruslik aktiivsus kava valikul ongi selle 
suurte kogemustega koori ning juba 
üsna soliidses vanuses koorijuhi, rahva
kunstnik K. Leinuse üheks h innatava
maks jooneks. Ka needki, kes kogune
sid möödunud laupäeval «Estonia» 
kontserdisaali «Raudami» kontserdile, 
ei pettunud selles. Kontserdi kavas 
oli terve rida laule, mis tulid e tte 
kandele es'm akord selt, nende seas G. 
Ernesaksa «Oi seda hüva oluta» (mees
koorile) ja «Laulja», T. Vettiku «Slnl- 
lil!», pühendatud segakoori «Raudam» 
35-ndaks aastapäevaks, Moskva heli
looja J. Galkini «Kalju» (naiskoorile) 
ja «Võitja — Leningrad».

Peab ütlema, et esimese kuulamise 
m uljeil ei rikasta need laulud kuigi 
nim etam isväärselt meie kooride reper
tuaari. .Vettiku «Sinilill» on kooriliselt 
hästi kõlav ning ka ktijundeilt m itte 
lialvasti leitud, kuid selle väärtust 
knasaja kooride repertuaari seisukohalt 
väbendarad vananenud, möödunud sa
jandi ™ -inarom ansi sentim entaalset 
lüü rika l m eenutavad intonatsioonid. 
Galkini nimi on meile heliloojana 
vähe tuntud. Tema lauludes oli tunda 
¡vene rahvaviisi sugemeid (eriti eepi- 

naiskoori laulus), kohati saavutas 
ta dram aatilist pinget («Võitja—Lenin
grad«) Ent tema laulud ei rahuldanud 
meloodia vähese ilmekuse tõttu ega ka 
vormiliselt (viimafie laul lõppes üpris 

ootamatult). Ka Ernesaksa lauludest 
võis rohkem oodata. Ernesaks on meid 
ära hellitanud heade lauludega, mis
pärast iga laul, mis tema loomingu 
üldisest tasem est alla langeb, toob 
jul^a pettumuse. Vähe uut on tema 
hum oristlikus laadis k irju ta tud  laulus 
«Oi, seda hüva õluta». Laulu m õjule-

c a f r i t e s  ¡ a rmooniâs
RAT ESTONIA»

Reede), 3. i kl, 17 «Rummu Jüri», 
(õpilastele; laLip^ieval, 4. I kl. 19.3() 
or 'eiett «Bajadeer», pühapäeval, 5. I 
kl 12 ballett «Dolitor Aibolit» (õpilas
tele) kl 19.30 oope* «Carmen». Don 
•lose osas A. Püvi: teisipäeval 7 I kl. 
t2 fantastiline ooper «Hoffmanni lood» 
(õpilastele). Kehtivad «Tuleristselele* 
ostetud pääsmed kl. 19.30 ballett 
«Babtšisaral purskKaev», kolmapäe
val 8. ! kl 19.30 operett  «Nahkhiir», 
nel.japäeval. 9. I kl. 17 ooper «Tormide 
rand>> (õpilastele)

V. KINGISSEPA NIM. TRA ^RAAMA- 

TEATaR

Reedel, 3, 1 kl 12 «Kolm musketäri» 
(õpilastele) kl. 19.30 «Kuues tnaja- 
kord»; laupäeval. 4. 1 kl. 12 «Saun» 
(õpilastele), kl. 19 30 «Südamevalu», 
pühapäeval. 5. I kl. 12 «Seitse venda», 
kl. 19.30 «Saun»; teisipäeval. 7. I kl. 12 
«Seitse venda» (õpilastele) kl. 19.30 
<iPi!umena Marturano»; kolmapäeval 
8, 1 kl. 12 «Kolm musketäri»  (öpilas 
tele) kl 19.30 «Ära loo endale eba
jumalat»; neljapäeval. 9. 1 kl. 12 «Seitse 
venda» (õpilastele), kl. .9.30 «Filumena 
Marturano».

RT «VANEMUINE»

Reede! 3 I «1. 19.3o  ̂ «Nõidkütt»; 
laupäeval, 4. I kl, 19.30 «Rummu Jüri»; 
pühapäeval 5. 1 kl. 12 «Pähklipureja», 
kl 19.30 «Ristuvad teed» (esietendus); 
teisipäeval 7. I kl. 19..30 <^Robert 
Suur»; kolmapäeval,  8. 1 kl. 19.30 «Ris
tuvad teed»; neljapäeval. 9. I kl. 19.30 
«Esmeralda»; reedel,  10. l kl. 19.30 
«Don Pasquale».

«ESTONIA» KONTSERDISAALIS

Reedel. 3. l k!. 20 tsüklist «Noori 
esmelaid*. — kamm erm uusikaõhtu .  Esi
nevad A. Rjabnv (klarnet). J, Reinaste 
(išpllo) ja E. Ross (klaver) Kavas' 
Beethoven, Weber Brahms; laupäeval
4 I kl. 16 «Head uut aastat,  lapsed!»,
ki 20 Läti NSV rahvakuiis inike Flfrie- 
de Pakuti la Aleksander Daškovi kont
sert .  Klaveril Läti NSV teeneline k u n s t
nik H. Braun. Kavas: Giinka. Rlmskl-
Kotsakov. Zarin Vigner. Zilinski, Ver- 
d! Gounod Debussy jt.; pühapäeval,
5 l kl 16 «Head uut  aastat,  lapsed!»: 
esmaspäeval 6. I kl. W  uusaasta  KOfit- 
serdi kordamine; teisipäeval, 7. I kl. 20 
rahvusvahelise  piani-;tide võistluse lau
reaadi Anton Ginsburqi kontsert.  Ka
vas Beethoven. Chopln. Liszt. Bebussy 
Prokofjev.

ESMASPÄEV, 6, JAANUAR

19.30 vabariigi teenelise kunstn i
ku L Lindau loominguline õhtu, 
21.0.5 kunstiline film «PõUl-põlluke>.

TEISIPÄEV, 7. JAANUAR

19.30 k inojutustus <Baltimerela- 
seds>. 20.30 kinožurnaal.  20.40 ku n s
tiline film •iPeatänav»

KOLMAPÄEV. 8, JAANUAR

19 lastele: multlplikatsioonifilm
«12 kuud», 20 televis iooniringvaade 
«Aktuaalne kaamera» 20.10 doku
mentaalfilm. 20.30 kunstiline tiim 
«Leegitsevad tähised». 22 saade 
soome keeles.

REEDE 10. JAANUAR

19.30 kinožurnaal. IS-^P tele- 
ko n u T ie iU a a to r l vestlus välispolii
tilistel teemadel, 19,55 dokumentaal
film 20,25 inciia kunstiline film

Bavra-s>.
LAUPÄEV 11, JAANUAR

19 30 noortele: esinevad noored 
i<=ete.iiovuslased, 19.55 televisiooni, 
r in g v a a le  »Aktuaalne kaamera», 
20.05 austr ia  kunstiline film «Viin 
tantsib». 21.45 operetiõhtu.

pääsu vähendas ka ettekande m itte 
veel küllaldane küpsus. Ernesaksa tei
ses laulus «Laulja» oli huvitavalt lei
tud teema, mis aga edaspidise m itte
küllaldase arengu tõ ttu  ei muutxmud 
kogu laulu orgaaniliseks osaks.

Kui kontserdi esimene pool oii koos
tatud uudisloomingust, välja arvatud 
paar rahvalaulu ja M. Saare «Põhja
vaim», siis teine pool koosnes klassika
listest helitöödest. Domineerisid aran - 
žeeringud, nagu Fibichi «Poeem», S aint- 
Saönsi «Boléro», Beethoveni «Menuett» 
ja Schuberti «Muusikale», millele lisan
dusid koorid Saint-Saënsi ooperist 
«Simson ja De liia», Verdi ooperist 
«Aida» ning Bizet’ m uusikast Daudet’ 
draam ale «Arleeslanna». Kõik need po
pulaarsed pa.lad on tuq tud  juba nen
de originaalkujul. Sellele vaatam ata 
oli meeldiv neid ka koorile seatuna 
kuulda, kuigi jääb  püsima probleem, 
eriti instrum entaalpalade seadete osas, 
kuivõrd nad on kooride repertuaaris 
õigustatud.

Selle üsna m itm ekülgse kava esitas 
koor suure püüdlikkuse ning kaasaela
misega. «Rawdami» koori juures võlub 
kõigepealt hea ansambel ning meeldiv 
kõlavärv. H äälerühm ad on tasakaalus 
ning ühtla.S'e häälekooliga. Kui meie 
isetegevuslike segakooride juures jä ä 
me harva rahule tenoritega, siis 
«Raudam» üllatas, vastupidi, pehm elt 
kõlava ansamblisse sulava tenorirüh- 
maga. Ka naishääled kõlasid vabalt, 
andes ko^u koorile pehme kõlavärvi. 
Võimetelt suhteliselt tagasihoidlikum ad 
OÜd seekord bassid.

K. Lein us ei pööra niivõrd tähele
panu laulude detailsele ning viim istle
tud töötlusele, kuivõrd laulude 
üldise meeleolu edasiandmisele. Kuigi 
ta sisuline lähenem ine lauludele on 
mõnikord ïiiga om apärane ning d iri- 
gendižest originaalne, saavutab ta  oma 
sugestiivsusega alati hea laulumõnu.

Koori esituses m õjusid parem ini need 
laulud, milles valitses põhiliselt üks 
meeleolu. Siia kuuluvad kõigepealt uk
raina rahvalaulud, nagu «Mustad su 
kulmud» ja «Kui ma olin väike plika», 
kui ka T. Vettiku «Sinilill» ja suurem  
osa klassikaliste palade seadeid. Need 
laulud aga, mis nõuavad peenem at 
töötlust, nagu «Põhjavaim» oma rik
kalike nüanssidega või suurem aid kont
raste, nagu Galkini «Võitja — Lenin
grad», õnnestusid vähem. Sagedasti jäi 
kooril puudu ka täpsusest rütm is ja 
diktsioonis, mis eriti segavalt mõjus 
Ernesaksa «Oi, seda hüva õluta» ju u 
res. Ka vajanuks see laul saatehäälte 
suurem at pianot baritonisoolo pare
maks esiletoomiseks. Klassikalised lau 
lud esitati suhteliselt suurem a viim ist
lusega, meeleolukalt ning karak teer
selt. A inult Beethoveni «Menuetis» jäi 
k iirastava tempo ning üleliigse kõ
lajõu pärast puudu sellele omasest
graatsiast ning peenusest. Mõjuva lõpp
akordina kõlas kontserdil koor Verdi 
ooperi.st «Aida».

Kontserdil olid kaastegevad H. Lep- 
nurm  ja A. Karjus. Klaveril saatis
E. Avesson.

R ohkearvuline publik võttis koori ja 
soli.stide ettekanded soojalt vastu,
Nõuti lisapalu ning anti Iilil.

A. Vahter

I

PÜHAPÄEV, 5. JAANUAR. I p r o q- 
r  a m m: kell 9.15 ees ' vanema põlve heli- 
loolate koor!- Ja soololaule, 9.50 vestlus 
Lasteraadio saadetest,  10 lastele: raadio-
ajakirl «Alati Valmis!», 10.30 kontsert- 
mõistatus, 12.20 a rm asta tud  lehekülgi ve
ne m uusikas t  13 poo' tundi üliõpilastele.
13.30 Prokofjevi kam m erm juslka t .  14 las
tele kuuldemäng «Lumivalgeke ja 7 pöial
poissi». 15.15 kontsert «Igaühele midagi«,
16.30 Lepini muusikat filrw^dest «Kevad- 
hääled» fa «Karnevalioö», 17 raadioolukir- 
Jeldus «Õhtu Võru kultuurimajas»,  17 30 
vene i-ahvalaule kunstimeistfite  esituses,
19.30 Ants Sõbra opereti «Ristuvad teed»
esietenduse ülekanne «Vanemuise» teat
rist , I vaWeaJal: «Uu«îI raamatuid». 23 spor
disaade. tl programm: kell 7 ülekanne
Moskvast, samuti iä a-ievatei päevadel,

ESMASPÄEV, 6, JAA.'JUAR. 1 p r o q-
r a m m: kell 9 vestlus ¡'Aatomienergia Ja 
bioloogia» 9.15 laule Ilona Hollosi esitu
ses, 9.30 lastele: k ir jan «usiik võistlus »Lu
gu vajab lõpetust» 9.45 lastele: ungari
muinasjutte , 11 mudMastele: «Jõudis kätte 
näärikuu», 11.l>5 katkendeid Rimski-Kor- 

I sakovi ooperitest «S,adko», «Tsaari mõrs-
j ja» ja «Lumivalgeke» 13 lõunakontsert,
! 16.20 kontsert  eesti uamm erm uusikast ,  17 

vanemate klasside õpilastele: «Vastame
kirjadele», 17.30 heli*ö'd rahvapill iorkest
rile, 18.05 rahvusvahelistel  teemadel,
18.15 m uusikat PlanquetteM operetist  «Rip-
Rip», 18.45 esineb Karjala ANSV rahva
kunstnik Sirkka Rikka, 20 muusikahari- 
duslik saade «Taktakišvill II sümfoonia».
21.15 «Uut Eesti NSV Ametiühingute
töös», sm, lllissoni sõnavõtt,  21.30 estraa- 
dikontsert.  22.20 kirgiisi kirjaniku A. To- 
kombajevi ju tus tus «Kutsumus», 22.30 We- 
beri suur  kontsert-duett  klarneti le Ja kla
verile (A. RJataov ja H. Aqur), 22.55 rah 
valaule ja -tantse.

TEISIPÄEV, 7. JAANUAR. 1 p r o g 
r a m m :  kell 9.3P lastele: kuuldemäng
«Trummilööja saatus», 11.20 kontsert  J. 
Ivanovi helitöödest, 13 lõunakontsert ,  16.20 
välismaa estraadim uusikat  nõukogude 
interpreetide  esi tuses, 17 spordisaade las
tele, 17.15 Meyerbeer! ja Wagneri ooperi- 

i muusikat.  18.05 vestlus «Kommun st-!?-?

I KIRJANDUSÕHTU
: Räpinas organiseerisid Eesti NSV
; Poliitiliste ja Teadusalaste Teadmiste 
jl.evitam ise Ühingu kohalik osakond ja 
i  rajooniraam atukogu kohaliku luu le ta ja  
' Pau] Plaavaoksa kohtum ise lugejatega 
! oma kodukandist. Haavaoksa senisest 
luuletajateest andis ülevaate ajalehe 

j «Sotsialistlik Räpin>a» toim etuse töõta- 
! ja F. Mäe. Paul Haavaoks kõneles meie 
1 viim^ase a ja  luulest, esitas oma uuemaid 
! värsse.
1 Ü rituse vastu valitses elav huvi.

MARKSISTLIK-LENINLIKU 
ESTEETIKA KÜSIMUSI.

Esimese eesti keeles ilmu
nud esteetika probleeme h aa
rava liogumiku avab P. Tro
fimovi artikkel «Marksistlik- 
lenintlk esteetika kui tea 
dus». Samalt autorilt  toob 
kogumik veel artiklid «Sot- 
siali,gtlik realism on nõuko
gude kunsti loominguline 
meetod», «•Nflukogude kunsti 
ideeline ühtsus ja rahvuslik  
spetsiifikas. ja «Tänapäeva 
real<tsioonllise kodanliku 
kunsti la esteetika põhisuun
dade kriitika». Jä rgm isena  
leiame koguteoses V. Ska- 
terStšikovi kir.jutuse «Kunst 
IsUi ühiskondliku teadvuse 
vormi., milles vaadeldakse 
kunsti »spetsiifikat .ja kunsti 
osatähtsust ühiskonna eU’S 
kunsti klossl-iseloomu ,|a mö 
nin.gald kunsti arenemise  ise. 
ä rasus l  ning kunsti parteiil  
sust. Edasi sisaldab teos vee 
artiklid: V. Vansiovi ja P 
Trofimovi «Ilus ja ülev», I 
SmoiJaninovI ja J. Borev 
«Traagiline ,|a koomiline», V 
Razumnõi ja A. Baženovc 
«Kunstiline kuju»'. F. Matõt 
sini ja V. Vansiovi «Traditsi 
qonid ja novaatorlus kuns  
tis» nin.g V. Vansiovi «Kunst 
sisu ja vorm» ja «Kunst 
rahvalikkus». Trükitud 300( 
eks. 372 lk. Hind köites 7.8( 
rbl.

NÕUKOGUDE SOTSIALISTLI 
KE VABARIIKIDE LIIDl 
KONSTITUTSIOON (PÕHISEA 
DUS), NSV Liidu Ülemnöuko 
gu neljanda koosseisu selts 
mendal is tungjärgul  vastu 
võetud m uudatuste  ja täien 
dustega. Trükitud 10 000 eks 
40 lk. Hind 25 kop.

NSV LIIDU ÜLEMNÕU 
KOGU VALIMISTE MÄÄRUS 
TIK. Trükitud 20 000 eks. 3: 
lk. Hind 20 kop.

Sama. Vene keeles.
Ville Pessi. OKTOOBRI RE 

VOLUTSIOONI TÄHTSUS SOO 
ME ISESEISVUSELE JA TÖÖ 
LISKLASSI VABADUSVÖIT 
LUSE ARENEMISELE.

Soome Kommunistliku Par 
tei peasek re tä r i  poolt kirju 
tatud b ro šü ü r  sisaldab järg 
mised peatükid: I Oktoobri
revolutsioon ja Soome sõltu 
matus. II Oktoobrirevolutsi 
oon ja 1918. a. kodusõd 
Soomes: Novembri üldstreik 
1918. a. kodusõda  Soomes 
Rahva Volinike Nõukogu de 
mokraatlikud sammud. 11 
Tähtis õppetund; Soome Kom 
munistlik Partei põrande 
aluse tegevuse perioodil; Soe 
me Kommimstlik Partei  soj£ 
järgsel perioodil. Tõlkinui 
F. Teder. Trükitud 2000 eks 
32 lk. Hind 45 kop.

AIANDUSE ARENDAMIS 
KÜSIMUSI EESTI NSV-s.

Ko,gumikku on paigutatu 
kaheksa materjali ,  nende hu 
gas A. Siimoni cUurimistuIe 
musi puuviljanduse alal Ees 
ti NSV-s». J Esloni «Andmei 
vii japuusortide talvekindlus 
kohta Eesti NSV-s», A. Kui 
vitsa «IMentorimeetodi raker 
damisest viljapuusortide art 
tamisel», J. Palgi «Esialgsel 
andmeid õuna- ja ploomipuu 
aluste  selektsiooni tulemust 
kohtas. N Murri ja J. Pari; 
sepa «Marjakultuuride sord 
uurimise tulemusi Ees 
NSV-s», A. Uustalu «Polli k a ’ 
sebaasi mesila tööst» jnr 
Venekeeisete resümeedegi 
Eesti N.SV Teaduste Akadet 
mia väljaannfi Kaane kujur 
danud L, Kruusmaa. Trük 
tud 4000 eks 196 ik. Hin 
köites 5 25 rbl

V. Lacis. T IIVU TU D  LINNUD.

VlUs Laclse su u r  popu laa r
sus,  ta teoste  laialdane levik 
läti rahva  ja  teiste NSV Lii
du rahvaste  hu lgas on sele
tatav eelkõige sellega, et 
nende peamiseks teemaks on 
rahva elu kujutamine, tähele
panu keskpunktis  on alati 
lihtsad tööinimesed, nende 
võitlus rõhujate  vastu, p a re 
ma ja vaba elu eest. Ka kol
meküm nendate  aasta te  a lgu
ses k i r ju ta tud  triloogia «Tii
v u tud  linnud» peakangelas- 
teks on töölised — Voldis Vil- 
tol ja Kaarlis Ltepzar, kellele 
elu toob ainult sügavaid pet
tumusi. Kolmest osast — 
cViiekorruseline linn», «Maa
ilma meredel» ja «Tiivutud 
linnud» koosnev romaan k u 
ju tab  kodanlikku Lätit kogu 
kapitalistlikku maailma h a a 
ranud  majanduskriis i  ja kl-

beda tööpuuduse päevil. Au- 
tor näitab  siin «.tiivutute lin
dude». üksikindiviidide või- 

>metust võitluses oma koha 
eest «päikese all», oma inim
õiguste eest ja väikeste in
dividuaalsete unistuste täitu
mise eest. Ühed neist h u k k u 
vad, leidmata Õiget teed, teis
tel õnnestub p ä ras t  raske 
elukooli läbitegemist  õigele 
võitlusteele asuda, kollektiiv! 
leida endale tiivad saada. 
Niisugused on Voldis ja 
Kaarlis,  kes kohtumisel kom- 

munistide-põrandaalustega 
leiavad oma koha võitluses 
uue elu eest.

Läti keelest  tõlkinud K. 
Aben. Kunstiliselt ku junda
nud  A. Viidalepp, Trükitud 
20 000 eks. 680 lk. Hind köi
tes 14.50 rbl.ki-

VIIMNE MOHIKAANLANE.
See ,Iames Fenimore Coope- 

ri ju tus tus aas tast  1757 moo
dustab  teise raam atu  kuul
sast  «Nahksuka juttude» ni
me all tuntud indiaanlas- 
romaanide sarjast.  Lugeja 
kohtab siin jälle esimesest  
raam atu s t  («Hirvekütt») tun
tud tegelasi ~  Haukasilma, 
Tšingatsgukki ja tema poega 
Unkast, kes tapluses ja elus 
oli võrdne  oma e lu ta rga  isa

ga Romaan lõpeb noore pea
liku su rm aga,  kellega läks 
hauda  viimne liige kunagi
sest  kuulsas t  mohikaanide 
suguharus t .

Raamat sa r jas t  «Seiklus
jutte maalt ja merelt». Inglise 
keelest  tõlkinud Ü. Tambek, 
vä rs id  tõlkinud H. Tiidus, II- 
lust ree f lnud  E. Maisaar.  
Trükitud 40 000 eks. 428 lk. 
Hind köites 8.60 rbl.

EMAKEELE SELTSI
•lärjekordsesse aas ta raa 

m atusse  on koondatud üm
m argusel t  paarküm m end  kee
lealast art iklit  ja uurimust. 
Need on A, Kase «Võitlus 
eesti kir jakeele  normide üht
lustamise eest 1886. aastale . 
J. V. Veski ää rem ärk u s i  ni
misõnade liitmise kohta eesti 
kir jakeeles .  E. Nurme «Dek- 
lineerimise üksikküsimusi», 
J. Peegli «Tingiva kõneviisi 
tähenduslikest funktsiooni
dest ja kohast eesti kõnevii
side süsteemis», H. Rätsepa 
«Aspekti-kategooriast  eesti 
keeles», S, Nigoll «Aafrikaa- 
did ha rg la  m urrakus» ,  L 
Kondi «Eesti nominaalsufiksi 
-sk päritolust ja  semanti
kast».  E, Laugaste  «Mõnln- 

■ gaid sõnatähenduslikke kü 
simusi ■seoses Kreutzwaldi 
«Kalevipojaga»», P. Ariste 
k i r ju tus  mõnede kohanimede 
pärito lust  «Pandivere, Pand- 
ja ja Pandju». U. Masingu

AASTARAAMAT. IH. 1957.
«Osmi olemusest». B. S e r e ^  
rennikovi «Mõningaid k a u d 
seid andmeid kaasaegse te  
soome-ugri keelte üksikute 
rühm ade  kujunem ise  ajast», 
E. Palusa lu  <Soome-ugri 1- 
käänetest» ,  G. Vilbaste «Vad- 
ja taimenimesid», P. Palmeo- 
sl «Märkmeid ka r ja la  valdai 
murdest» .  K. Abeni «Eesti ia 
liivl laene läti sõnavaras» ,  V. 
Palli «Negatsioonist  m ordva 
keeles» ja I. Galkini «Märk
meid verbi tuletussufiksit(< 
vokallsmist m ari  keeles». 
Peale selle sisaldab aastaraa-. 
m at  veel H. Ahvenalt ülevaa
te Emakeele Seltsi töö kohta 
1956. aastal ja  E. Uuspõllu 
poolt koostatud keelelist bib
liograafiat {1956. s.).

Eesti NSV TA Emakeele 
Seltsi väljaanne. Venekeelse
te resümeedega. Trükitud
1000 eks. 246 lk. Hind köites 
15.80 r b l

AJALOO-KEELETEADUSKONNA TÖID.
Tartu Riikliku Ülikooli Toi

metised, Vihik nr. 51.
Sisaldab kümme uurimust;  

filoloogiateaduste doktori A. 
Kase «Mõningaid täiendavaid 
andmeid eesti väldete käs i t 
luse ajaloost», filoloogiatea
duste  kandidaadi K. Abeni 
«Läti keele ja k ir janduse  õpe
tamine Tartu Ülikoolis 1803 
— 1918», E Koidu «Jooni ki
helkonna m u rrak u  sõnava
rast» (osa kandidaadidisser-  
tatsioonlst «Kihelkonna m u r 
rak»), filoloogiateaduste dr. 
P. Ariste «F. J. Wiedemannl 
uurimisre tked», I. Galkini 
«üldsoomeugrilised 1-elemen- 
diga sufiksid tänapäeva  mari

Käesoleva kogumiku koos
tamise! on lähtutud v a jad u 
sest anda jõukohast re p e r 
tuaari  laste- ja noortekoori
dele. Valimiku esimeses osas 
pealk ir jaga  «Kolme- ja nel
jahäälsed  laste- ja naiskoori  
laulud» leiame M, Härma 
«Isamaa, õitse sa» (M. J. Ei
sen), «Kui sa  tuled, too mull’ 
lilli» {A. Haava), «Pidu h a k 
kab» (rahvaluule) ja «ööbiku 
surm» <A. Haava). R. Pätsi

keeles» K. Taevi «J. W. Jann- 
sen tsensori  kitsas väravas» , 
filoloogiateaduste kandidaadi 
A. Pravdini «Possessiivsuse 
väljendamisest vene keeles», 
f iloloogiateaduste kandidaadi 
J Lotmani «Karamzini m aa
ilmavaate a renemine (1789— 
1803)>. filoloogiateaduste 
kandidaadi K. Kanni «Liit
sõna osast p ran tsuse  keele 
sõnavara  a rengus» ja  O. 
Muti «Homonüümsete ad jek 
tiivide kujunem ine  su b s tan 
tiividest inglise keeles». Ve
ne-, eesti- saksa- ja p ra n t 
suskeelsete  resümeedega.
Trükitud 700 eks. 206 lk. 
Hind 10 rbl,

«ABIKS AGITAATORILE*

Toob kaks materjali  vest
lusteks: artiklid «Rabu kalts- 
mine on kaasaja  peamine 
ülesanne» ja  «Maailma kom
munistl iku liikumise vaara- 
matu ühtsus». 48 lk. Hind 
40 kop.

«Nõukogude Kool» nr. 12.
Avaldab kolmanda ja 

si lõpuosa L. Hallopi artiklis t 
«Rahvahariduse edusam m u
dest Eestis nõukogude võuriu 
ajal» näit leja K- Toomi k i r ju 
tuse '«Ilmeka lugemise õpeta
misest» jne. Uute laulikiitc 
kohta võtab sõna Tartu vH 
seitsmekl.issi Ilse kooli ¡auhi^- 
õpetaja H. Lukk. 64 Ik. Hind 
3 rbl.

«PIKKER» nr .  7. _ ,
Detsembrinumbri lehekül

gedel teeb Vana-Aasta oma 
viimast inventuuri.  Siin n ä e 
me ja loeme, et nisu ei kas 
va alati ilma ohakata, on ka 
Vanal-Aastal oma vaevalille- 
kesed kaelas.  Jä rgm isena  tu t
vume a jak irja  võistlustööde
ga — II auh innaga  prem eeri
tud U, Lahe följetoniga «Rää
kivad nukud» ning J. Krossi 
värsslooga «Kosmiline b ü ro 
kraat». Peale selle lühipalu 
M. Koltsovi ja türgi valmi- 
kirjaniku Mölla Nasreddini 
loomingust jm. 16 lk. Hind 
2 rbl.

«PILT JA SÕNA* nr .  12.
Toob kunstnike A. Küti ja 

O. Soansi sulest materjali  
«Bloki la pliiatsiga Viljan
dis», k i r ju tuse  pealk irjaga 
«Inimene .ja inimlikkus» Ees
ti NSV teenelise kunstn iku 
Llsl Lindau juubeliks jne. 24 
lk. Hind 3 rbl.

«TEHNIKA JA TOOTMINE» 
n r .  12.

Avaldab rohkesti materja le  
mitmelt alalt ja  rajalt ,  nende 
hu lgas k ir ju tusi  indlvlduaal- 
ehitajate abis tamiseks, ves t
lusi plastmassist,  kübernee ti
k a s t  ,fne. 48 lk. Hind 4 urbi.

«KINO» NR. 21.
Ajakirjas  on toodud kaad 

reid ja kir ju tusi  N. Ostrovski 
tuntud romaani ainetel vai- 
m is ta taud kinoteosest «Tormi 
sünnitatud», 'Moskvas toimu
n ud  III rahvusvahelisel  noor- 
soo-spordimängudel v ä n d a 
tud dokumentaalfilmist «Star
dib noorus», ajaloolis-popu- 
laarteadusl ike  sugem etega  
kunstilisest  filmist «Afanassi 
Nikitin» jt. 16 lk. Hind 65 
kop.

RETSEPTIDE KOGUMIK.
G. Kingissepa, O. Rajavee 

ja H, Kurvitsa poolt koosta
tud väike tasku-käsiraam at 
on mõeldud abilisena nii m e
n e tlusprak tika t  sooritavatele 
üliõpilastele kui ka  arstidele 
ravimite koostamisel ja  vä lja 
kirjutamisel.  Peale  retseptide 
on raam atu s  toodud enam ka
suta tavate  ravimite  ladina
keelne nimestik ja haiguste 
loetelu tähestikulises .järje
k o r ra s  viidetega retseptidele. 
Lõpuks ravimite maksimaal- 
annuste  tabel. Trükitud 5000 
eks, 104 lk. Hind 1.60 rbl.

LAULE KOOLI KOORIDELE.
poolt eesti rahvaviis ide aine
tel loodud «Jaan lä’eb jaani
tulele» ja «Labajalavalss», E. 
Kapi «Laut Kodumaalej> (L. 
Tormis), F Säbelmanni 

«Kaunimad laulud» (P. Ruu- 
bel), K. Türnpu «Lahkumise 
laul» (A. Saarik), J. Aaviku 
«Uni tuleb> (K, E. Sööt) jt. 
Teine osa, k u s  on an tud  kol
me- ja neljahäälsed  segakoo
ri laulud sisaldab ameerika  
vana  kauboHaulu «Ihaldan

kat. 18.45 J Zeigeri sea tud eesti rahvalaule,
19.30 «Puidujääqid  ja teed nende k asu ta 
miseks», m alandusteaduste  kandidaadi E. 
Kulli sõnavõtt  19.45 Lisztl laule. (E. Le
pa). 20 A. Tolstoi lühljuite, 20.30 Järvakandi

! ja Sindi isetegevuslaste  kontsert,  21.20 
■ eesti kunstimeistrite  kontse r t  — A. Klas 
I ja B. Lukk. T. Kuusik, V, Alumäe, 22.15 

lastevanematele: «Meie laste sõprus^,
22.30 esinevad orkestr id  G. Milicrl Ja A. 
Costelanetzl Juhatusel,  23 spordisaade, 
23.15 instrumentaaim lnlatuu-e.

REEDE, 10 JAANUAR. I p r o q r a m m :  
i kell 9.3c lastele: kuuldemSnq «Võlukirv

qad», 10 ungari  rahvapill lmuusikat.  10.45 
Debussy klaveripalu (V, Slonim), ^'*3“ 
muusikat  aserbaldžani lavateostest ,  13 
lõunakontsert  16.20 kammeransambleid,  
17 lastele: «Siin Pä rn u  II K esk k o o l . . .» ,
17.20 soovlkontsert  õppe-eesrindlastele , 
17.45 U. Naissoo Ja E Vainu laule, 18.05 
«Novaatorite m ärkmikest».  18.20 tatari  
rahvalaule, 18.45 tšehhi ke-get  muusikat,  
20 sümfooniakontserdi ülekanne «Esto
nia» kontserdisaalis t,  22. A. Kalda Jutus
tus  «Võõras veri». 22.45 m uusikat  hilis
õhtuks.

LAUPÄEV. 11, JAANUAR. I p r o q 
r a m m :  kell 9.30 lastele: kuuldemäng
«Kullaketrajad», 10.45 Griegl laule eesti 
solistide esituses, 11.15 sümfoonilisi kat
kendeid ven« ooperitest, 13 lõunakontsert ,  
15.05 NSV Liidu ja rahvademokraatlamaa- 
de rahvaste  laule, 16.20 eest! nõukogude 
kooriloomingut. 16.50 vestlus «Kaugel 

i põhjas», 17 lastele: «Lasteraamatute

öölisparteide võitlus marksistlik-lenin- 
liku teoo“"la puhtuse  eest  revisjonismi 
vastu», 18.20 Heino Elleri 13 klaveripala 
(L. Kdlar), 18.45 kasahhi laule, 19.30 
«Õpime vene keelt», 2c vestlus «Töötajate 
ettepanekud viiakse ellu», 20.15 kontsert  
raadiokuulajate  poolt koostatud kavaga,
21.20 Hatšaturjani viiulikontsert (L, Ko- 
gan), 22 katkend E. Aspe ju tus tuses t  «Ees
saa re  Aadu», 22.30 V/aldteufeli ja Lehari 
valsse, 23 spordisaade, 23.15 lõõtspllll- 
palu.

KOLMAPÄEV, 8. JAANUAR. I p r  o q- 
r a m m: kell 9.30 lastele: kuuldemäng
«Slnimütsike», 10.05 «Õpime vene keelt», 
10.50 puhkpill imuusikat 11.15 A. Lemba Ja 
V. Reimanni helitöid, 13 lõunakontsert ,
16.20 populaarseid operetimeloodiaid, 17 
lastele; Piret ja tema koolisõbrad esi tavad 
näidendi «Lapsed metsas», 17.20 vene 
ja ukra ina  instrumentaalset  rah v a 
muusikat,  18.05 tehnikauudiseid. 18.10 
välismaa muusikat  Üleliidulise Raadio 
sümfooniaorkestri_ esituses, 18.45 estraadi-  
marsse ,  19.30 põllumajandussaade, 20 I 
saade sarjas*- «Vene romansse», 20.30 Nek- 
rassovi luulet, 20.50 Vladimirovi süit  hiina 
teemadele.  21.15 rahvusvahelis tel  teema
del, 21.25 Eesti Raadio estraadiorkestr i  
kontsert  22 saade töölisnoortele, 22.30 nõu
kogude laulumeistrite  loomingut. 23.05 fil
mimuusika kontsert.

kodu», vene rahvaviisi «Üle 
lumiste väljade>. H. Lepnur- 
me «Noorusjõud» (P. R um 
mo), šveitsi rahvaviis i «Kä
gu», R. Pä tsu  rahvaviisl-al- 
nelised «Muhulaste laul> ja 
«Saarlaste laul», soome r a h 
vaviisi «Punapaela  laul» Jne. 
Kokku annab  kogumik kooll- 
kooridele 34 laulu. Koosta
nud A. Pajupuu. Trükitud 
5000 eks. 94 lk. Hind 4.70 
rbl.

NELJAPÄEV 9. JAANUAR. 1 p r  o q - • toirnetajad mikrofoni ees», 17.30 rnuusika-j  
r a m m :  keli 9.30 lastele: kuuldemäng ! l i n e  leksikon, 18.0=̂  kon tser t  klassikalisest
«Tom Sawyer» 11.25 Bachi Kammerteoseid, ' operetimuusikast.  18 45 rahvusvaheljs te l  | 
13 lõunakontsert ,  16.20 katkendeid Glazu- teemadel,  19.30 «Laupäeva õhtu t<õiqile», i 
novi ballettidest,  17.30 Dvorak! laule Ja 22.10 vestlus eeloleva nädala  saadetes t , !  
slaavi tantse, 18.05 arnti vestlus; «Soolte 22.30 tan tsum uusika t  23.30 saade võõrsil j 
nuqilised» 18. 20 nõukogude ke rget  muusi- viibivatele eestlastele. i
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head uut aastat !

Filalelisfidele
17. nov. 1757 asuiati Pi>iefhun~ 

<KGlnie Tähtsama Kunsti Akadecnin'^, 
praeguse N SV Liidu Kunstide Akn- 
deemia eelkäija. Akadeemia 200 'i.
juubeli iähistamis;eks andis VSl' Li i!n 
Sideministeerium välja kolm pos^nri’-- 
ki. 40-kopikalisel margil on kuiut ih i j  
akadeemia hoone ja selle koha]
Iides K. P. Brüllovi, /. J. Rpv\n<
V. I. Surikovi portreed. 60-kopik.t 
margil näeme Nõukogude nrmoi^ 
genud sõdurite mälestusi--'-^^
Treptovis püstitatud ninnurnenV i i 

äherublasel margil skutnior l ’ iJ-,-;- 
hina tuntud kuju fToöIine kn ’h^'>:i- 
tar*.
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